
I. Εισαγωγή
Το CLEARFIL SE BOND είναι ένα φωτοπολυμεριζόμενο σύστημα 
συγκόλλησης και αποτελείται από ένα αυτοαδροποιούμενο Primer και 
έναν συγκολλητικό παράγοντα. Ο primer προσφέρει ταυτόχρονη 
θεραπεία τόσο της οδοντίνης όσο και της αδαμαντίνης.

II. Ενδείξεις
Το CLEARFIL SE BOND είναι κατάλληλο για τις εξής εφαρμογές:  
Η ένδειξη για τον εκάστοτε ασθενή πρέπει να διαπιστωθεί από τον οδοντίατρο.
[1] Άμεσες αποκαταστάσεις έμφραξης με την χρήση 

φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης ή compomer
[2] Επεξεργασία ευαίσθητων και/ή εκτεθειμένων αυχένων δοντιού 
[3] Σφράγισμα την επιφάνειας των κοιλοτήτων ως προεργασία σε 

έμμεσες αποκαταστάσεις
[4] Ενδοστοματική αποκατάσταση σπασμένων κορωνών της πρόσθιας 

πλευράς που κατασκευάστηκε από πορσελάνη, υβριδικό κεραμικό ή 
σύνθετη ρητίνη, χρησιμοποιώντας ένα φωτοπολυμεριζόμενο μίγμα

[5] Επιφανειακή αποκατάσταση προσθετικών από πορσελάνη, υβριδικά 
κεραμικά ή από σύνθετη φωτοπολυμεριζόμενη ρητίνη

III. Αντενδείξεις
Υπερευαισθησία στα μεθακρυλικά

IV. Πιθανές παρενέργειες
Η βλεννογόνος ίσως προσλάβει υπόλευκη απόχρωση λόγω πήξης της 
πρωτεΐνης σε επαφή με το PRIMER. Αυτό είναι ένα παροδικό φαινόμενο, 
το οποίο εξαφανίζεται ξανά μετά από μερικές μέρες.

V. Ασυμβατότητα
Για την προστασία του πολφού και για προσωρινό σφράγισμα μην χρησιμοποιείτε 
καθόλου ευγενολούχα υλικά, διότι αυτά επιβραδύνουν την διαδικασία πολυμερισμού.

VI. Μέτρα προστασίας

1. Αυτό το προϊόν δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται σε ασθενείς με 
αποδεδειγμένη υπερευαισθησία σε μονομεθυλακρυλικά.

2. Σε περίπτωση που εμφανιστεί υπερευαισθησία, όπως επί παραδείγματι 
φλεγμονές του δέρματος, δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείτε πλέον το 
προϊόν και ζητήστε ενδεχομένως την συμβουλή ενός δερματολόγου. 

3. Να φοράτε γάντια ή να λάβετε άλλα κατάλληλα μέτρα προστασίας, για 
να αποφύγετε αλλεργικές αντιδράσεις, οι οποίες μπορεί να 
εμφανιστούν κατά την επαφή με μονομερή μεθακρυλικού.

4. Να αποφεύγετε την επαφή του προϊόντος με το δέρμα ή τα μάτια, 
λαμβάνοντας κατάλληλα μέτρα προστασίας. Πριν τη χρήση του 
προϊόντος καλύψτε τα μάτια του ασθενούς με ένα πανί, για να τα 
προστατέψετε από εκτοξευόμενο υλικό.

5. Σε περίπτωση που το προϊόν έρθει σε επαφή με το σώμα, πρέπει να 
λάβετε τα εξής μέτρα:
<Όταν το προϊόν μπει στα μάτια>

Ξεπλύνετε αμέσως τα μάτια με άφθονο νερό και ζητήστε 
ενδεχομένως την συμβουλή ενός οφθαλμίατρου.

<Όταν το προϊόν έρθει σε επαφή με το δέρμα ή με τους 
βλεννογόνους του στόματος>
Απομακρύνετε αμέσως το προϊόν με ένα τολύπιο βάμβακος ή με μία 
γάζα που εμποτίστηκαν με οινόπνευμα και ξεπλύνετε με άφθονο νερό.

6. Να προσέχετε ώστε ο ασθενής να μη καταπιεί κατά λάθος το προϊόν. 
7. Κατά τον πολυμερισμό του προϊόντος μην κοιτάτε απευθείας μέσα 

στην ακτίνα του φωτός.
8. Φυλάξτε το προϊόν μακριά από παιδιά.

1. Τα PRIMER και BOND πολυμερίζονται με ορατό φως (ιδιαίτερα με 
υπεριώδη ακτινοβολία). Χρησιμοποιείστε ένα κάλυμμα προστασίας από 
το φως, για να αποφύγετε την έκθεση σε εγχειρητικούς λαμπτήρες ή 
σε φυσικό φως (ακτίνες του ήλιου από το παράθυρο), και 
χρησιμοποιείστε το προϊόν εντός τριών λεπτών μετά την επίστρωση.   

2. Κρατήστε το παράθυρο εξόδου της ακτινοβολίας της λυχνίας 
πολυμερισμού όσο το δυνατόν πλησιέστερα και κάθετα πάνω από την 
επιφάνεια συγκόλλησης / σύνθετης ρητίνης. Εάν πρέπει να πολυμερίσετε 
μία μεγαλύτερη επιφάνεια συγκόλλησης / σύνθετης ρητίνης, συνιστάται να 
την διαχωρίσετε σε επί μέρους περιοχές και να τις πολυμερίσετε χωριστά.

3. Χαμηλή ένταση φωτός οδηγεί σε κακή πρόσφυση. Να προσέχετε την 
διάρκεια χρήσης της λυχνίας και βεβαιωθείτε ότι το παράθυρο εξόδου 
της ακτινοβολίας της λυχνίας πολυμερισμού δεν είναι ακάθαρτο. 
Συνιστάται να ελέγχετε τακτικά την ένταση φωτός της λυχνίας με ένα 
κατάλληλο όργανο μέτρησης. 

4. Απομακρύνετε επιφανειακές ακαθαρσίες τις απομακρύνετε καλύτερα 
με ένα αδροποιητικό μέσο που περιέχει φωσφορικό οξύ (π.χ. 
K-ETCHANT GEL), το οποίο αφήνετε να επιδράσει για 10 
δευτερόλεπτα. Κατόπιν ξεπλύντε το και στεγνώστε το.

5. Το προϊόν επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο από οδοντίατρους. 

1. Μην εφαρμόζετε το προϊόν μετά την πάροδο της ημερομηνίας λήξης. Η 
ημερομηνία λήξης βρίσκεται στην εξωτερική πλευρά της συσκευασίας.

2. Το προϊόν πρέπει να αποθηκεύεται σε ψυγείο σε θερμοκρασία 
(2-8°C/36-46°F) όταν δεν χρησιμοποιείται και πρέπει να φτάσει σε 
θερμοκρασία δωματίου πριν από την χρήση.

3. Μην εκθέτετε το προϊόν σε ακραίες θερμοκρασίας ή άμεσα σε ηλιακή ακτινοβολία.
4. Κλείστε ξανά την φιάλη με το πώμα όσο το δυνατόν γρηγορότερα 

μετά την διανομή των υγρών.
5. Το προϊόν πρέπει να αποθηκεύεται με τρόπο που να είναι προσιτό μόνο 

σε οδοντιατρικό προσωπικό.
VII. ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ

1. Συστατικά στοιχεία
Για πληροφορίες για τα περιεχόμενα και την ποσότηταπαρακαλούμε 
ανατρέξτε στο εξωτερικό της συσκευασίας.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Αξεσουάρ (εξαρτήματα)
• Disposable brush tips (μύτη βούρτσας μίας χρήσης)  
• Brush tip handle (λαβή της μύτης της βούρτσας)   
• Mixing dish (δίσκος ανάμιξης)          
• Light blocking plate (κάλυμμα φωτός)    
• Outer case (εξωτερικό περίβλημα)     
*Κάνοντας χρήση αυτού του εξωτερικού περιβλήματος μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε το PRIMER και το BOND εύκολα και απλά. 

2. Συστατικά
Κύρια συστατικά:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
Δισόξινο φωσφορικό 10-μεθακρυλοΰλοξυδεκύλιο (MDP)
μεθακρυλικό 2-υδροξυαιθυλο(HEMA)
Υδρόφιλος αλιφατικός διμεθακρυλικός εστέρας
dl-καμφοροκινόνη
Ν,Ν-διαιθανολο-p-τολουιδίνη
Νερό
• BOND 
Δισόξινο φωσφορικό 10-μεθακρυλοΰλοξυδεκύλιο (MDP)
Διγλυκιδιλομεθακρυλικός εστέρας της Α δισφαινόλης (Bis-GMA)
μεθακρυλικό 2-υδροξυαιθυλο(HEMA)
Υδρόφοβος αλιφατικός διμεθακρυλικός εστέρας
dl-καμφοροκινόνη
Ν,Ν-διαιθανολο-p-τολουιδίνη
Κολλοειδής πυριτία

VIII. Κλινική διαδικασία
A. [1] Άμεσες αποκαταστάσεις έμφραξης με την χρήση 

φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης ή compomer
[2] Επεξεργασία ευαίσθητων και/ή εκτεθειμένων αυχένων δοντιού 
[3] Σφράγισμα την επιφάνειας των κοιλοτήτων ως προεργασία σε 

έμμεσες αποκαταστάσεις
A-1. Καθαρισμός της οδοντικής δομής 

Μια κοιλότητα που δεν καθαρίστηκε επαρκώς μπορεί να εξασθενήσει 
την πρόσφυση. Γι' αυτό η κοιλότητα θα πρέπει να καθαρίζεται επαρκώς.

A-2. Διατήρηση στεγνής κοιλότητας
Για να πετύχετε βέλτιστα αποτελέσματα, να αποφεύγετε την επιμόλυνση 
της επιφάνειας επεξεργασίας με αίμα ή σίελο. Για να διατηρείται το 
δόντι στεγνό, συνιστάται η τοποθέτηση ενός ελαστικού απομονωτήρα.  

A-3. Παρασκευή κοιλοτήτων
Χρωματίστε οδοντίνη που προσβλήθηκε από τερηδόνα με CARIES 
DETECTOR, αφαιρέστε την και προετοιμάστε την κοιλότητα ως συνήθως. 

A-4. Προστασία πολφού
Εκτεθειμένος πολφός ή περιοχές οδοντίνης πλησίον του πολφού θα 
πρέπει να καλύπτονται με ένα σκεύασμα υδροξειδίου του 
ασβεστίου. Η εφαρμογή ενός ουδέτερου στρώματος από κονία δεν 
είναι απαραίτητη. Μην χρησιμοποιείτε καθόλου ευγενολούχα υλικά.

A-5. Αδροποίηση της μη παρασκευασμένης αδαμαντίνης με οξύ
Εάν εφαρμόσετε primer ή συγκολλητικό παράγοντα σε μη 
παρασκευασμένη αδαμαντίνη, να την αδροποιήσετε για 10 δευτερόλεπτα 
με K-ETCHANT GEL. Στη συνέχεια ξεπλύνετε με νερό και στεγνώστε την.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Σε ατρόχιστη αδαμαντίνη δεν επιτυγχάνεται καμία ικανοποιητική 
προετοιμασία των οδοντικών ιστών με την χρήση του primer και μόνο. Η 
επίστρωση υπερβολικής ποσότητας μονομερούς σε μη αδροποιημένη, 
ατρόχιστη αδαμαντίνη, μπορεί να προκαλέσει ελάχιστους αποχρωματισμούς.
A-6. Επεξεργασία της επιφάνειας του δοντιού

1. Προσθέστε την αναγκαία ποσότητα του PRIMER λίγο πριν την 
εφαρμογή στην εκβάθυνση του δίσκου ανάμιξης.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Το PRIMER πολυμερίζεται με ορατό φως (ιδιαίτερα με υπεριώδη ακτινοβολία). 

Χρησιμοποιείστε το κάλυμμα προστασίας από το φως, για να εμποδίσετε την 
έκθεση σε εγχειρητικούς λαμπτήρες ή σε φυσικό φως (ηλιακό φως από τα 
παράθυρα) και χρησιμοποιείστε το εντός τριών λεπτών μετά την επίστρωση.

2. Επιστρώστε το μίγμα με ένα σφουγγάρι ή με ένα πινέλο μίας χρήσης σε 
ολόκληρο το τοίχωμα της κοιλότητας, και αφήστε το εκεί για 20 
δευτερόλεπτα. Προσέξτε ώστε μέσα σε αυτό το χρονικό διάστημα να μην 
έρθει σε επαφή με την επεξεργασμένη επιφάνεια σίελος ή εξίδρωμα.

3. Εξατμίστε το διαλυτικά μετά την πάροδο 20 δευτερολέπτων με 
ένα ελαφρό ρεύμα αέρος.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Να αποφεύγετε συσσωρεύσεις του PRIMER. Ούτε να το πλένετε. Δώστε προσοχή 
στην μέθοδο στέγνωσης και τον χρόνο επεξεργασίας, για να εξασφαλίσετε την 
βέλτιστη πρόσφυση. Μην αγγίζετε την επεξεργασμένη επιφάνεια. Εάν η 
επεξεργασμένη επιφάνεια επιμολύνθηκε, πλύντε την με νερό, στεγνώστε την ή 
καθαρίστε την με αλκοόλη και επεξεργαστείτε την εκ νέου με PRIMER.
A-7. Συγκόλληση (Bonding)

1. Προσθέστε την αναγκαία ποσότητα BOND στην εκβάθυνση του 
δίσκου ανάμιξης.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Το BOND πολυμερίζεται με ορατό φως (ιδιαίτερα με υπεριώδη ακτινοβολία).
Χρησιμοποιείστε το κάλυμμα προστασίας από το φως, για να εμποδίσετε την 
έκθεση σε εγχειρητικούς λαμπτήρες ή σε φυσικό φως (ηλιακό φως από τα 
παράθυρα) και επεξεργαστείτε το εντός τριών λεπτών μετά την επίστρωση. 

2. Επιστρώστε το BOND σε ολόκληρη την επιφάνεια της κοιλότητας 
με ένα σφουγγάρι ή με την μύτη βούρτσας μίας χρήσης.

3. Κατανέμετε στη συνέχεια το υλικό συγκόλλησης με ένα ελαφρό ρεύμα 
αέρος, έτσι ώστε να δημιουργηθεί ένα ομοιόμορφο λεπτό στρώμα.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Σε περίπτωση εφαρμογής πολύ ισχυρού ρεύματος αέρος σχίζεται το 
λεπτό στρώμα, πράγμα που οδηγεί σε κακή πρόσφυση.

4. Πολυμερίστε το BOND για 10 δευτερόλεπτα με μία λυχνία 
πολυμερισμού (μήκος κύματος ακτινοβολίας: 400-515 nm, ένταση 
φωτός: >300mW/cm2).

A-8a. [1] Άμεσες αποκαταστάσεις έμφραξης με την χρήση 
φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης ή compomer
Απλώστε την σύνθετη ρητίνη (όπως CLEARFIL MAJESTY Esthetic, 
CLEARFIL MAJESTY Posterior ) ή το compomer στην κοιλότητα, 
φωτοπολυμερίστε, ολοκληρώστε και γυαλίστε την αποκατάσταση 
σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

A-8b. [2] Επεξεργασία ευαίσθητων και/ή εκτεθειμένων αυχένων δοντιού 
[3] Σφράγισμα την επιφάνειας των κοιλοτήτων ως προεργασία σε 

έμμεσες αποκαταστάσεις
Επιστρώστε ένα λεπτό στρώμα του ρευστού ακρυλικού 
σύνθετης ρητίνης (π.χ. CLEARFIL MAJESTY Flow) στο δόντι και 
διενεργείστε κατόπιν τον φωτοπολυμερισμό του ακρυλικού 
σύνθετης ρητίνης σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσεως. 
Απομακρύνετε μη πολυμερισμένα υπολείμματα συγκολλητικού 
με ένα σφουγγαράκι εμποτισμένο σε οινόπνευμα.

B. [4] Ενδοστοματική αποκατάσταση σπασμένων κορωνών της πρόσθιας 
πλευράς που κατασκευάστηκε από πορσελάνη, υβριδικό κεραμικό ή 
σύνθετη ρητίνη, χρησιμοποιώντας ένα φωτοπολυμεριζόμενο μίγμα

B-1. Παρασκευή της σπασμένης επιφάνειας
1) Εξωτερική επιφάνεια υλικού

Χρησιμοποιώντας μία μύτη διαμαντιού, απομακρύνετε το στρώμα 
της σπασμένης επιφάνειας και δημιουργείστε μία λοξότμηση στην 
σημαδεμένη επιφάνεια.

2) Επιφάνεια μετάλλου
Τραχύνετε την επιφάνεια του μετάλλου με μία εγγλυφίδα διαμαντιού.

B-2. Αδροποίηση με οξύ της εξωτερικής επιφάνειας του υλικού.
Επιστρώστε το K-ETCHANT GEL στο εξωτερικό υλικό της επιφάνειας 
και αφήστε το να επιδράσει για πέντε δευ, πριν το ξεπλύνετε και το 
στεγνώσετε. Εάν η όμορη επιφάνεια επεκτείνεται μέχρι στην 
ατρόχιστη αδαμαντίνη, επιστρώστε K-ETCHANT GEL και αφήστε το να 
επιδράσει για 10 δευτερόλεπτα, πριν το ξεπλύνετε και το στεγνώσετε.  

B-3. Επιφάνεια ευγενούς μετάλλου
Εάν χρησιμοποιείτε ευγενές μέταλλο, επιστρώστε ALLOY PRIMER 
σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσεως του παραγωγού.

B-4. Επεξεργασία σιλανίου
1. Προσθέστε από μία σταγόνα του PRIMER και του CLEARFIL 

PROCELAIN BOND ACTIVATOR στην εκβάθυνση του δίσκου ανάμιξης.
[ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ]

Τα PRIMER και CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR θα πρέπει να 
αναμιχθούν αμέσως πριν την επεξεργασία.

[ΠΡΟΣΟΧΗ] 
Το PRIMER πολυμερίζεται με ορατό φως (ιδιαίτερα με υπεριώδη 
ακτινοβολία.) Όταν το PRIMER ή το μίγμα εκτεθεί για πολύ χρόνο στο 
φυσικό φως ή στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου, πολυμερίζεται.  
Χρησιμοποιήστε το κάλυμμα για το φως, για να εμποδίσετε την έκθεση 
στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου ή στο φυσικό φως (ηλιακό 
φως από τα παράθυρα) και επεξεργαστείτε το υλικό εντός τριών λεπτών.

2. Επιστρώστε το μίγμα στο εξωτερικό υλικό και την επιφάνεια του 
μετάλλου με ένα σφουγγάρι ή την μύτη βούρτσας μίας χρήσεως.

3. Αφήστε εκεί το μίγμα για 5 δευτερόλεπτα. Προσέξτε ώστε να μην 
έρθει σε επαφή με την επεξεργασμένη επιφάνεια σίελος ή εξίδρωμα.

4. Εάν η επιφάνεια εκτείνεται μέχρι το δόντι, αφήστε το μίγμα εκεί 
για 20 δευτερόλεπτα.

5. Στη συνέχεια αφήστε να εξατμιστεί το διαλυτικό με ένα ελαφρό ρεύμα 
αέρος. Η επεξεργασμένη επιφάνεια μετάλλου πρέπει να έχει στεγνώσει 
επαρκώς, διότι αλλιώς μπορεί να εξασθενήσει πολύ η πρόσφυση.

[ΠΡΟΣΟΧΗ] 
Μην ξεπλένετε την επεξεργασμένη επιφάνεια. Εάν η επεξεργασμένη επιφάνεια 
επιμολυνθεί με σίελο, πρέπει να την ξεπλύνετε με νερό και να την στεγνώσετε ή 
να την καθαρίσετε με αλκοόλη και να την επεξεργαστείτε εκ νέου με το μίγμα.
B-5. Συγκόλληση (Bonding)

1. Προσθέστε την αναγκαία ποσότητα BOND στην εκβάθυνση του 
δίσκου ανάμιξης

[ΠΡΟΣΟΧΗ] 
Επεξεργαστείτε το υλικό συγκόλλησης όσο το δυνατόν γρηγορότερα. Εάν 
εκτεθεί για πολύ χρόνο στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου, 
πολυμερίζεται. Χρησιμοποιήστε το κάλυμμα για το φως, για να εμποδίσετε την 
έκθεση στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου ή στο φυσικό φως (ηλιακό 
φως από τα παράθυρα) και επεξεργαστείτε το υλικό εντός τριών λεπτών.

2. Επιστρώστε το BOND σε ολόκληρο το τοίχωμα της κοιλότητας με 
ένα σφουγγάρι ή με την μύτη βούρτσας μίας χρήσης.

3. Κατανέμετε στη συνέχεια το υλικό συγκόλλησης με ένα ελαφρό ρεύμα 
αέρος, έτσι ώστε να δημιουργηθεί ένα ομοιόμορφο λεπτό στρώμα.

4. Πολυμερίστε το BOND για 10 δευτερόλεπτα με μία λυχνία 
πολυμερισμού (μήκος κύματος ακτινοβολίας:  400-515 nm, ένταση 
φωτός: >300mW/cm2).

B-6. Φωτοπολυμερισμός άμεσων αποκαταστάσεων έμφραξης
Απλώστε την σύνθετη ρητίνη (όπως CLEARFIL MAJESTY Esthetic, 
CLEARFIL MAJESTY Posterior) στην κοιλότητα, φωτοπολυμερίστε, 
ολοκληρώστε και γυαλίστε την αποκατάσταση σύμφωνα με τις 
οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

[ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ]
Χρησιμοποιείστε για μεταλλικές επιφάνειες ένα αδιαφανές ακρυλικό (π.χ. 
CLEARFIL ST OPAQUER), για να αποτρέψετε την διαφάνεια του μετάλλου.
C. [5] Επιφανειακή αποκατάσταση προσθετικών από πορσελάνη, υβριδικά 

κεραμικά ή από σύνθετη φωτοπολυμεριζόμενη ρητίνη
Η αποκατάσταση με σιλάνιο των προσθετικών από πορσελάνη, υβριδικά 
κεραμικά ή σύνθετη ρητίνη μπορεί να γίνει με την χρήση του PRIMER 
σε συνδυασμό με το CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Αδροποίηση της επιφάνειας συγκόλλησης
Απλώστε το K-ETCHANT GEL στην επιφάνεια συγκόλλησης και 
αφήστε το για 5 δευτερόλεπτα πριν την πλύνετε και την στεγνώσετε.

C-2. Αποκατάσταση σιλανίου
Ακολουθείστε την ίδια διαδικασία που περιγράφεται στην παράγραφο B-4.

C-3. Συγκόλληση
Συγκολλήστε τα προσθετικά με την κονία PANAVIA σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή.

[ΕΓΓΥΗΣΗ]
Ένα προϊόν που είναι αποδεδειγμένα ελαττωματικό, αντικαθίσταται από 
την Kuraray Noritake Dental Inc. Η Kuraray Noritake Dental Inc. δεν 
αναλαμβάνει ουδεμία ευθύνη για άμεσες, επακόλουθες ή ιδιαίτερες 
απώλειες ή ζημιές, οι οποίες προέρχονται από την εφαρμογή, την 
χρησιμοποίηση ή αντίστοιχα την μη χρησιμοποίηση αυτών των προϊόντων. 
Πριν τη χρησιμοποίηση πρέπει ο χρήστης να προσδιορίσει, εάν τα προϊόντα 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τον σκοπό που προορίζονται· ο χρήστης 
φέρει όλους τους κινδύνους και την ευθύνη που σχετίζονται με την χρήση.

[ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST και PANAVIA 
είναι εμπορικά σήματα της KURARAY CO., LTD.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΕΩΣΕΛΛΗΝΙΚΑ

1.Υποδείξεις ασφαλείας

2. Προστατευτικά μέτρα κατά την επεξεργασία

3. Υποδείξεις ασφαλείας για την αποθήκευση

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃOPORTUGUÊS
I. INTRODUÇÃO

CLEARFIL SE BOND é um sistema de adesão fotopolimerizável, e consiste 
num primer auto-cauterizante e num agente de adesão. O primer 
proporciona simultaneamente um tratamento da dentina e do esmalte.

II. INDICAÇÕES
CLEARFIL SE BOND está indicado para os seguintes casos:
[1] Restaurações directas, utilizando compósitos ou compómeros fotopolimerizáveis
[2] Obturação de cavidades, como pré-tratamento de restaurações indirectas
[3] Tratamento de superfícies hipersensíveis e/ou superfícies radiculares expostas 
[4] Reparações intraorais de coroas de revestimento fracturadas feitas em 

porcelana, cerâmica híbrida ou resina composta, utilizando compósito 
fotopolimerizável

[5] Tratamento de superfícies de próteses feitas em porcelana, cerâmica 
híbrida e resina composta polimerizada

III. CONTRA-INDICAÇÕES
Pacientes com hipersensibilidade a monómeros de metacrilatos

IV. POSSÍVEIS EFEITOS SECUNDÁRIOS
A membrana mucosa poderá tornar-se esbranquiçada quando em contacto 
com o PRIMER, devido a coagulação proteica. Este efeito é temporário e 
desaparecerá após alguns dias.

V. INCOMPATIBILIDADE
Não utilizar materiais contendo eugenol para efeitos de protecção da polpa 
e obturação provisória, pois estes retardam o processo de endurecimento.

VI. PRECAUÇÕES
1. Precauções de segurança
1. Evitar utilizar o produto em pacientes com hipersensibilidade a 

monómeros metacrilatos.
2. Caso ocorra uma reacção de hipersensibilidade como, por exemplo, dermatite, 

interromper imediatamente a utilização do produto e consultar um médico.
3. Usar luvas ou outras medidas de protecção adequadas, a fim de evitar 

reacções de hipersensibilidade que possam resultar do contacto com 
monómeros metacrilatos.

4. Proceder com a devida cautela para evitar o contacto do produto com a pele 
ou com os olhos. Antes de utilizar o produto, cobrir os olhos do paciente com 
uma toalha, a fim de proteger os mesmos de eventuais salpicos de material. 

5. Se o produto entrar em contacto com tecidos humanos, proceder do 
seguinte modo:
<Se o produto entrar em contacto com os olhos>

Lavar imediatamente os olhos com água abundante e consultar um médico.
<Se o produto entrar em contacto com a pele ou mucosa oral >

Limpar imediatamente a zona afectada com uma compressa de 
algodão embebida em álcool e lavar com água abundante.

6. Proceder com precaução, a fim de evitar que o paciente engula 
acidentalmente o produto.

7. Evitar olhar directamente para a luz de polimerização quando for 
realizado o processo de polimerização.

8. Manter o produto fora do alcance das crianças.
2. Precauções de manuseamento e manipulação
1. Os produtos PRIMER e BOND sofrem polimerização com a luz visível 

(especialmente radiação ultravioleta). Utilizar a placa de protecção para 
bloqueio da luz, a fim de evitar a luz de trabalho ou a luz natural 
(radiação solar que penetra através de janelas) e utilizar no espaço de 3 
minutos após retirar da embalagem.

2. A ponta emissora de luz do activador de fotopolimerização visível deverá 
ser mantida o mais próximo e mais verticalmente possível em relação à 
superfície da resina. Se for necessária a polimerização de uma superfície 
ampla, é aconselhável dividir a área em diferentes secções e efectuar a 
fotopolimerização de cada secção separadamente.

3. Uma intensidade de luz fraca tem como consequência uma adesão fraca. 
Verifique o tempo de vida útil da lâmpada e se poderá existir uma 
eventual contaminação da ponta guia da luz visível. É aconselhável 
verificar a intensidade da luz do activador de fotopolimerização a 
intervalos regulares, utilizando um dispositivo de controlo adequado.

4. Se a superfície aderente se estender até ao esmalte intacto, aplicar um 
agente cauterizante de ácido fosfórico (por ex., K-ETCHANT GEL) e 
deixar actuar durante 10 segundos antes de lavar e secar.

5. A utilização do produto é autorizada apenas a médicos dentistas.
3. Precauções de armazenamento
1. Não utilizar o produto depois de expirada a data de validade. Ter em 

atenção a data de validade indicada no exterior da embalagem.
2. O produto deverá ser refrigerado (2-8°C / 36-46°F) enquanto não estiver 

a uso; antes da sua aplicação assegurar que o produto se encontra à 
temperatura ambiente

3. Manter afastado de fontes de calor extremo ou radiação solar directa.
4. Substituir a tampa do frasco logo que possível após a resina ter sido 

retirada do frasco.
5. O produto deverá ser armazenado em locais adequados e acessíveis 

apenas a profissionais de estomatologia.
VII. COMPONENTES

1. Componentes
Consultar a identificacao do produto e respectiva quantidade no exterior 
da embalagem.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND    

2) Accessories (Acessórios)
• Disposable brush tips (Pontas de pincéis descartáveis) 
• Brush tip handles (Cabos de pincéis) 
• Mixing dish (Prato de mistura) 
• Light blocking plate (Placa de bloqueio de luz) 
• Outer case (Cápsula exterior) 
＊ O PRIMER e BOND podem ser facilmente preparados utilizando esta 

cápsula exterior. 
2. Composição

Principais componentes:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER
10-Metacriloiloxidecil dihidrogeno fosfato (MDP)
Metacrilato de 2-hidroxietilo (HEMA)
Dimetacrilato alifático hidrófilo
dl-Camforquinona
N,N-dietanol-p-toluidina
Água
• BOND
10-Metacriloiloxidecil dihidrogeno fosfato (MDP)
Bisfenol-A-diglicidilmetacrilato(Bis-GMA)
Metacrilato de 2-hidroxietilo(HEMA)
Dimetacrilato alifático hidrófobo
dl-Camforquinona
N,N-dietanol-p-toluidina
Sílica coloidal 

VIII. PROCEDIMENTOS CLÍNICOS
A. [1] Restaurações directas, utilizando compósitos ou compómeros 

fotopolimerizáveis
[2] Obturação de cavidades, como pré-tratamento de restaurações indirectas
[3] Tratamento de superfícies hipersensíveis e/ou superfícies radiculares 

expostas
A-1. Limpeza da estrutura do dente

Uma cavidade insuficientemente limpa poderá comprometer o poder de 
adesão. Assegurar que a cavidade se encontra suficientemente limpa.

A-2. Controlo da humidade (secagem da cavidade)
Para obter o melhor resultado possível, evitar a contaminação da área 
a ser tratada através de saliva ou sangue. É recomendada a utilização 
de um dique de borracha, a fim de manter o dente seco.

A-3. Preparação da cavidade 
Remover toda a porção de dentina infectada, utilizando CARIES 
DETECTOR e preparar a cavidade da forma habitual.

A-4. Protecção da polpa
Qualquer porção de polpa exposta ou área de dentina próxima deverá 
ser coberta com um preparado de hidróxido de cálcio. Não é 
necessária a aplicação de um cimento ou obturação de base. Não 
utilizar produtos com eugenol para efeitos de protecção da polpa.

A-5. Cauterização de esmalte intacto
Caso exista a possibilidade de a resina se espalhar sobre esmalte 
intacto, aplicar K-ETCHANT GEL  no esmalte, aguardar 10 segundos 
e, em seguida, lavar com água e secar.

[ATENÇÃO]
A utilização de PRIMER por si só não é suficiente para tratar o esmalte 
intacto. Um sobre-enchimento de resina em esmalte intacto não 
cauterizado poderá causar descoloração marginal.
A-6.Tratamento da superfície do dente

1. Colocar a quantidade necessária de PRIMER num depósito do 
prato de mistura imediatamente antes da aplicação.

[ATENÇÃO]
O PRIMER é polimerizado por luz visível (especialmente raios ultravioleta). 

O PRIMER sofre endurecimento precoce, adquirindo a consistência de gel, 
se for exposto à luz natural ou a uma luz de trabalho Utilize a placa de 
bloqueio de luminosidade para evitar a luz de trabalho ou a luz natural 
(radiação solar que penetre através de janelas) e utilize no espaço de 3 
minutos após retirado da embalagem.

2. Aplicar PRIMER na totalidade da parede da cavidade, utilizando 
uma esponja ou uma escova de pincel descartável. Deixar actuar 
durante 20 segundos. Tomar as precauções necessárias para evitar 
o contacto das superfícies tratadas com saliva ou excreções 
durante, no mínimo, 20 segundos.

3. Após efectuado o tratamento da superfície do dente durante 20 
segundos, evaporar os ingredientes voláteis com um sopro de ar de 
pouca intensidade e isento de óleo.

[ATENÇÃO]
Evitar a acumulação de PRIMER. Não lavar. Respeitar o método de secagem 
e o tempo de tratamento, a fim de assegurar uma adesão ideal. Evitar tocar 
na superfície tratada. Se ocorrer contaminação da superfície tratada, lavar 
com água e secar, ou limpar com álcool, e tratar novamente com PRIMER.
A-7. Adesão 

1. Colocar a quantidade necessária de BOND num depósito do prato 
de mistura.

[ATENÇÃO]
O BOND sofre polimerização com a luz visível (especialmente radiação 
ultravioleta). O BOND passará a gel se for exposto à luz de trabalho ou à luz 
natural. Utilizar a placa de protecção para bloqueio da luz, a fim de evitar a 
luz de trabalho ou a luz natural (radiação solar que penetra através de 
janelas) e utilizar no espaço de 3 minutos após retirar da embalagem.

2. 2) Aplicar BOND em toda a superfície da cavidade, utilizando uma 
esponja ou pincel descartável.

3. Após a aplicação, procurar obter uma película de bond o mais 
uniforme possível, utilizando um sopro de ar suave isento de óleo.

[ATENÇÃO]
Um sopro de ar de grande intensidade dispersará o agente de adesão, o que 
terá como consequência uma má qualidade das propriedades de adesão.

4. Fotopolimerizar o BOND durante 10 segundos com uma lâmpada 
para fotopolimerização dentária (comprimento de onda de 
irradiação: 400-515nm, intensidade luminosa : >300mW/cm2).

A-8a. [1] Restaurações directas, utilizando compósitos ou compómeros 
fotopolimerizáveis 

Aplicar compósito (por ex., CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) ou compómero na cavidade, fotopolimerizar, executar o 
acabamento e polir de acordo com as instruções de utilização do fabricante.

A-8b. [2] Obturação de cavidades, como pré-tratamento de restaurações indirectas
[3] Tratamento de superfícies hipersensíveis e/ou superfícies 

radiculares expostas
B. [4] Reparações intraorais de coroas de revestimento fracturadas feitas 

em porcelana, cerâmica híbrida ou resina composta, utilizando 
compósito fotopolimerizável

B-1. Preparação de superfícies fracturadas
1) Superfície de material de revestimento

Utilizando uma ponta de diamante, remover uma camada da 
superfície fracturada e colocar um bisel na zona marginal.

2) Superfície metálica
Utilizar uma ponta de diamante para tornar a superfície metálica rugosa.

B-2. Cauterização da superfície do material de revestimento 
Aplicar K-ETCHANT GEL na superfície do material de revestimento e 
deixar actuar durante 5 segundos antes de lavar e secar. Se a superfície 
aderente se estender até ao esmalte intacto, aplicar K-ETCHANT GEL e 
deixar actuar durante 10 segundos antes de lavar e secar.

B-3. Superfície de metal precioso
Quando for utilizado metal precioso, aplicar ALLOY PRIMER de 
acordo com as Instruções de Utilização do fabricante.

B-4. Tratamento com Silano
1. Verter uma gota de PRIMER e uma gota de CLEARFIL PORCELAIN 

BOND ACTIVATOR no depósito de um prato de mistura e misturar.
[NOTA]

Os produtos PRIMER e CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR 
deverão ser misturados imediatamente antes da aplicação.

[ATENÇÃO]
O PRIMER sofre polimerização com a luz visível (especialmente radiação 
ultravioleta). O PRIMER ou a mistura passará a gel se for exposto à luz de 
trabalho ou à luz natural. Utilizar a placa de protecção para bloqueio da luz, a fim 
de evitar a luz de trabalho ou a luz natural (radiação solar que penetra através de 
janelas) e utilizar no espaço de 3 minutos após retirar da embalagem.

2. Aplicar a mistura no material de revestimento e superfícies 
metálicas, utilizando uma esponja ou ponta de pincel.

3. Deixar actuar durante 5 segundos. Proceder com precaução a fim de 
evitar o contacto de saliva ou excreções com as superfícies tratadas.

4. Se a superfície aderente se estender até ao dente, deixar a mistura 
actuar durante 20 segundos.

5. Após a aplicação de PRIMER, evaporar os ingredientes voláteis com 
um sopro de ar de fraca intensidade isento de óleo. A superfície 
metálica tratada deverá estar suficientemente seca; caso contrário, o 
poder de adesão poderá ser seriamente comprometido.

[ATENÇÃO]
Não lavar a superfície tratada. Se a superfície tratada for contaminada com saliva, 
lavar com água e secar, ou limpar com álcool, e tratar novamente com a mistura.
B-5. Adesão

1. Colocar a quantidade necessária de BOND num depósito do prato 
de mistura.

[ATENÇÃO]
O BOND sofre polimerização com a luz visível (especialmente radiação ultravioleta). 
O BOND passará a gel se for exposto à luz de trabalho ou à luz natural.
Utilizar a placa de protecção para bloqueio da luz, a fim de evitar a luz de 
trabalho ou a luz natural (radiação solar que penetra através de janelas) e 
utilizar no espaço de 3 minutos após retirar da embalagem.

2. Aplicar BOND na totalidade da parede da cavidade, utilizando uma 
esponja ou uma escova de pincel descartável.

3. Utilizar um sopro de ar suave para tornar a película de bond o mais 
uniforme possível.

4. Fotopolimerizar o BOND durante 10 segundos com uma lâmpada 
para fotopolimerização dentária (comprimento de onda de 
irradiação: 400-515nm, intensidade luminosa : >300mW/cm2).

B-6. Enchimento de compósito fotopolimerizável
Aplicar compósito (por ex., CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) na cavidade, fotopolimerizar, executar o acabamento e 
polir de acordo com as instruções de utilização do fabricante.

[NOTA]
Utilizar resina opaca (por ex., CLEARFIL ST OPAQUER) para superfícies 
metálicas, a fim de evitar que o brilho metálico seja visível. 
C. [5] Tratamento de superfícies de próteses feitas em porcelana, cerâmica 

híbrida e resina composta polimerizada
O tratamento de silanização de próteses feitas com materiais estéticos 
(porcelana, cerâmica híbrida ou resina composta) pode ser executado 
mediante utilização de PRIMER em associação com CLEARFIL 
PORCELAIN BOND ACTIVATOR (activador).

C-1. Cauterização da superfície aderente
Aplicar K-ETCHANT GEL na superfície aderente e deixar actuar 
durante 5 segundos antes de lavar e secar.

C-2. Tratamento com Silano
Utilizar o mesmo procedimento descrito em B-4.

C-3. Cimentação
Cimentar a prótese, utilizando o cimento PANAVIA de acordo com as 
instruções de utilização do fabricante.

[GARANTIA]
A Kuraray Noritake Dental Inc. providenciará a substituição de qualquer produto que 
se encontre comprovadamente defeituoso. A Kuraray Noritake Dental Inc. não 
aceita qualquer responsabilidade por perdas e danos, directos, consequenciais ou 
especiais, resultantes da aplicação ou utilização, ou incapacidade de utilização 
destes produtos. Antes de utilizar os produtos, o utilizador deverá determinar a 
adequação dos produtos à finalidade de utilização pretendida, assumindo todo e 
qualquer risco e responsabilidade relacionados com a utilização dos mesmos.

[NOTA]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST e PANAVIA 
são marcas da KURARAY CO., LTD.

I. Indledning
CLEARFIL SE BOND er et lyshærdende bondingsystem og består af en 
selvætsende primer og en bondingagent. Primeren muliggør samtidig 
behandling af både dentin og tandemalje.

II. Indikationer
CLEARFIL SE BOND egner sig til følgende anvisninger:
Indikationerne ved den respektive patient skal konstateres af tandlægen.
[1] Direkte fyldninger under anvendelse af en lyshærdende blanding eller 

komponent
[2] Behandling af sensible og/eller fritliggende tandhalse
[3] Forsegling af kavitetsoverfladen som forbehandling ved direkte 

restaurationer
[4] Intraoral genfremstilling af frakturerede forsidekroner, fremstillet af 

porcelæn, hybridkeramik eller komposit under anvendelse af en 
lyshærdende blanding.

[5] Overfladebehandling af prostetiske anordninger, fremstillet af procelæn, 
hybridkeramik eller hærdet komposit

III. Kontraindikatorer
Overfølsomhed over for methacrylat

IV. Mulige bivirkninger
Hvidlig misfarvning af slimhinden ved proteinkoagulation ved kontakt med 
PRIMERen. Dette er kun et forbigående fænomen, der forsvinder igen efter 
et par dage.

V. Inkompatibilitet
Til beskyttelse af pulpaen eller til den foreløbige forsegling må der ikke 
anvendes eugenolholdige materialer, da disse forhaler hærdeprocessen.

VI. Forholdsregler
1. Sikkerhedshenvisninger
1. Dette produkt bør ikke anvendes på patienter med påvist overfølsomhed 

over for monomethacrylat.
2. Ved forekomst af overfølsomhed, som f.eks. hudbetændelse, bør 

produktet ikke anvendes længere, og i givet fald skal De kontakte en 
dermatolog.

3. Bær handsker eller træf andre egnede forholdsregler til beskyttelse for at 
undgå allergiske reaktioner, der kan forekomme ved kontakt med 
methacrylat-monomerer.

4. Undgå ved anvendelse af egnede forholdsregler, at produktet kommer i 
berøring med huden eller kommer ind i øjnene. Afdæk patientens øjne 
med et klæde før anvendelse af produktet for at beskytte denne mod 
stænk.

5. Hvis produktet får kontakt med vævet, skal der tages følgende 
forholdsregler:
<Hvis produktet kommer ind i øjnene>

Vask straks øjnene med rigeligt med vand og konsulter i givet fald en 
øjenlæge.

<Hvis produktet får kontakt med huden eller mundslimhinden >
Fjern straks produktet med en vatpind eller gaze, der er dyppet i 
alkohol, og skyl efter med rigeligt med vand.

6. Vær opmærksom på, at patienten ikke ved en fejltagelse kommer til at 
sluge produktet.

7. Se ikke direkte ind i lampens lysstråle ved hærdning af produktet.
8. Opbevar produktet uden for børns rækkevidde.
2. Forholdsregler ved håndteringen
1. Polymeriser PRIMER og BOND ved synligt lys (særligt ultraviolette 

stråler). Benyt lysbeskyttelse for at undgå operationslys eller naturligt lys 
(sollys fra vinduer) og brug produktet inden for tre minutter efter 
udhældning.

2. Hold polymerisationslampens udgangsvindue så tæt og så lodret som 
muligt over bonding- / kompositoverfladen. Hvis der skal hærdes en 
større bonding- / kompositoverflade, anbefales det at dele denne op i 
flere delområder og at hærde disse enkeltvis.

3. En ringe lysintensitet fører til dårlig binding. Tag højde for 
anvendelsestiden af lampen og kontroller, at polymerisationslampens 
udgangsvindue ikke er tilsmudset. Det anbefales at efterprøve lampens 
lysintensitet regelmæssigt med et egnet måleapparat.

4. Overfladetilsmudsninger kan bedst fjernes med et fosforholdigt 
ætsmiddel (f.eks. K-ETCHANT GEL), som skal indvirke 10 sekunder. 
Derefter skylles grundigt og tørres.

5. Produktet må kun anvendes af tandlæger.
3. Sikkerhedshenvisninger til opbevaringen
1. Anvend ikke produktet efter forfaldsdatoens udløb. Forfaldsdatoen findes 

uden på pakningen.
2. Når produktet ikke anvendes, skal det opbevares i køleskabet ved 2-8°C 

/ 36-46°F. Før brug varmes produktet op til stuetemperatur.
3. Produktet må ikke udsættes for ekstrem varme eller direkte sollys.
4. Luk flasken igen straks efter udtagning af væskerne.
5. Produktet skal opbevares således, at det kun er tilgængeligt for det 

medicinske personale.
VII. KOMPONENTER

1. Komponenter
Indhold og mangde fremgar af pakkens yderside.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (Tilbehør)
• Disposable brush tips (Éngangsbørstespids) 
• Brush tip handles (Børstespidsholder) 
• Mixing dish (Blandetallerken) 
• Light blocking plate (Lysafdækning ) 
• Outer case (Udvendigt hus) 
＊ Ved brug af dette udvendige hus kan PRIMER og BOND anvendes 

let og enkelt. 
2. Indholdsstoffer

Hovedbestanddele:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
10-methacryloyloxydecyl dihydrogen-fosfat（MDP)
2-Hydroxyethylmethacrylat（HEMA)
Hydrofil alifatisk dimethacrylat
dl-Camphorquinon
N,N-diethanol-p-toluidin
Vand
• BOND 
10-methacryloyloxydecyl dihydrogen-fosfat（MDP)
Bisphenol-A diglycidylmethacrylat(Bis-GMA)
2-Hydroxyethylmethacrylat(HEMA)
Hydrofobisk alifatisk dimethacrylat
dl-Camphorquinon
N,N-diethanol-p-toluidin
Kolloidal silica

VIII. Kliniske procedurer
A. [1] Direkte fyldninger under anvendelse af en lyshærdende blanding eller 

komponent
[2] Behandling af sensible og/eller fritliggende tandhalse
[3] Forsegling af kavitetsoverfladen som forbehandling ved direkte 

restaurationer
A-1. Rengøring af tandstrukturen

En utrilstrækkeligt rengjort kavitet kan hæmme bindingen. Kaviteten 
bør derfor rengøres grundigt.

A-2. Tørholdning af kaviteten
For at opnå optimale resultater bør du undgå tilsmudsning af 
behandlingsfladen med blod eller spyt. Det anbefales at anbringe en 
kofferdam for at holde tanden tør.

A-3. Kavitetspræparation
Farv kariøst dentin med CARIES DETECTOR, fjern det og forbered 
kaviteten som sædvanlig.

A-4. Pulpabeskyttelse
En eksponeret pulpa eller pulpanære dentinområder bør afdækkes 
med et kalciumhydroxidpræparat. Applikationen fra en underfyldning af 
cement er ikke nødvendig. Anvend ingen eugenolholdige materialer.

A-5. Æts den forberedte emalje med syre 
Hvis der skal appliceres primer eller bonding på uforberedt tandemalje, 
æteses denne i 10 sekunder med K-ETCHANT GEL. Efterfølgende 
skylles der af med vand og tørres.

[FORSIGTIG]
På usleben tandemalje opnås ved den blotte anvendelse af PRIMER ikke 
nogen tilfredsstillende konditionering. En for rigelig mængde monomer 
påført på ikke-ætset,
ikke-slebet tandemalje kan fremkalde minimale misfarvninger.
A-6. Behandling af tandoverfladen

1. Den nødvendige mængde PRIMER dryppes ned i blandingsskålens 
fordybning kørt før anvendelsen.

[FORSIGTIG]
PRIMER polymeriserer ved synligt lys (særligt ultraviolette stråler). Anvend 
lysbeskyttelse for at undgå operationslys eller naturligt lys (solstråler fra 
vinduer) anvend den inden for tre minutter efter udhældning.

2. Påfør blandingen på hele kavitetkanten med en svampespids eller en 
engangspensel og lad det sidde i 20 sekunder. Pas på, at der i den 
tid ikke kommer spyt eller eksudat på den behandlede overflade.

3. Efter de 20 sekunders udløb fordampes opløsningsmidlerne med en 
let luftstrøm.

[FORSIGTIG]
Undgå koncentrationer af PRIMER. Vask heller ikke. Vær opmærksom på 
tørringsmetode og behandlingstid for at sikre en optimal binding. Berør ikke 
den behandlede overflade. Hvis den behandlede overflade er kontamineret, 
vaskes den af med vand og tørres eller rengøres med alkohol og behandles 
på ny med PRIMER.
A-7. Bonding

1. Den nødvendige mængde BOND dryppes ned i blandingsskålens 
fordybning

[FORSIGTIG]
BOND polymeriserer ved synligt lys (særligt ultraviolette stråler).
Benyt lysafdækningen for at undgå operationslys eller naturligt lys (sollys 
fra vinduer) og forarbejd den inden for tre minutter efter udhældning.

2. Påfør BOND på hele kavitetens overflade med en svamp eller en 
éngangsbørstespids.

3. Fordel efterfølgende bondingmaterialet med en let luftstrøm, så der 
danner sig en så ensartet film som muligt.

[FORSIGTIG]
Ved for stærk luftstrøm knækker bonding-filmen, hvilket fører til dårlig 
binding.

4. Hærd BONDen i 10 sekunder med en polymerisationslampe 
(strålings-bølgelængde: 400-515nm, lysintensitet : >300mW/cm2).

A-8a. [1] Direkte fyldninger under anvendelse af en lyshærdende blanding 
eller komponent

Påfør blandingen (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) eller komponenten, lyshærd, udarbejd og poler i 
overensstemmelse med producentens brugsvejledninger.

A-8b. [2] Behandling af sensible og / eller fritliggende tandhalse
[3] Forsegling af kavitetsoverfladen som forbehandling ved direkte 

restaurationer
Påfør et tyndt lag flydebart kompositkunststof (feks. CLEARFIL 
MAJESTY Flow) og udfør derefter lyshærdning af kompositkunsstoffet 
iht. brugsanvisningen. Fjern ikke polymeriserede bondingrester med 
svampespids, der er vædet i alkohol.

B. [4] Intraoral genfremstilling af frakturerede forsidekroner, fremstillet af 
porcelæn, hybridkeramik eller komposit under anvendelse af en 
lyshærdende blanding

B-1. Forberedelse af den frakturerede overflade
1) Udvendig materialeoverflade

Det brudte overfladelag fjernes ved anvendelse af en diamantspids, 
og der skabes en facette på den markerede overflade.

2) Metaloverflade
Gør metaloverfladen ru med en diamantfil.

B-2. Syreætsning på den udvendige materialeoverflade.
Påfør K-ETCHANT GEL på det udvendige overflademateriale og lad 
det virke i 5 ,sekunder før
før der skylles og tørres efter. Hvis den tilgrænsende overflade går 
over til den uslebne tandemalje, påføres K-ETCHANT GEL, som skal 
virke i 10 sekunder, før der vaskes og tørres.

B-3. Ædelmetaloverflade
Hvis der benyttes ædelmetal, påføres der ALLOY PRIMER i 
overensstemmelse med producentens brugsvejledninger.

B-4. Silanbehandling
1. Kom både en dråbe PRIMER og en dråbe CLEARFIL PROCELAIN 

BOND ACTIVATOR i blandingstallerkenens fordybning.
[HENVISNING]

PRIMER og CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR bør først blandes 
umiddelbart før forarbejdningen.

[FORSIGTIG]
PRIMER polymeriserer ved synligt lys (særligt ultraviolette stråler) Hvis 
PRIMER eller blandingen i længere tid udsættes for naturligt lys eller 
operationslys, hærder det . 
Anvend lysafdækningen for at undgå operationslys eller naturligt lys (sollys 
fra vinduer) og anvend materialet inden for tre minutter.

2. Påfør blandingen på det ydre materiale og metaloverfladen med en 
svamp eller en éngangsspids.

3. Lad blandingen sidde i 5 sekunder. Pas på, at der i den tid ikke 
kommer spyt eller eksudat på den behandlede overflade.

4. Hvis klæbefladen strækker sig hen til den tand, skal blandingen 
sidde i 20 sekunder.

5. Lad efterfølgende opløsningsmidlet fordampe med en let luftstrøm. 
Den behandlede metaloverflade skal tørres tilstrækkeligt, da 
bindingen ellers kan blive stærkt forringet.

[FORSIGTIG]
Den behandlede overflade må ikke skylles. Skulle den behandlede 
overflade blive kontamineret med spyt, skal denne skylles med vand og 
tørres hhv. rengøres med alkohol og på ny behandles med blandingen.
B-5. Bonding

1. Den nødvendige mængde BOND dryppes ned i blandingsskålens 
fordybning.

[FORSIGTIG]
Forarbejd bonding-materialet så hurtigt som muligt. Hvis det i længere tid 
udsættes for operationslyset, hærder det. Anvend lysafdækningen for at 
undgå operationslys eller naturligt lys (sollys fra vinduer) og anvend 
materialet inden for tre minutter.

2. Påfør BOND på hele kavitetens væg med en svamp eller med en 
éngangsbørstespids.

3. Fordel efterfølgende bondingmaterialet med en let luftstrøm, så der 
danner sig en så ensartet film som muligt.

4. Hærd BONDen i 10 sekunder med en polymerisationslampe 
(strålings-bølgelængde: 400-515nm, lysintensitet : >300mW/cm2).

B-6. Lyshærdende kompositfyldning
Kompositten (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) fyldes ned i kaviteten iht. producentens 
angivelser, hærdes med lampen, efterbearbejdes og poleres.

[HENVISNING]
Anvend et opakt kunststof (f.eks. CLEARFIL ST OPAQUER) ved metalliske 
overflader for at forhindre, at metallet skinner igennem.
C. [5] Overfladebehandling af prostetiske anordninger, fremstillet af 

procelæn, hybridkeramik eller hærdet komposit
Behandling af proteseprodukter, fremstillet af æstetiske materialer 
(porcelæn, hybridkeramik eller komposit) kan foretages ved brug af 
PRIMER i forbindelse med CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Syreætsning af den tilstødende overflade
Påfør K-ETCHANT GEL på den tilstødende overflade og lad det virke i 
5 sekunder, før der vaskes og tørres efter.

C-2. Silanbehandling
Benyt venligst den samme procedure som ved B-4.

C-3. Cementering
Cementer det protetiske hjælpemiddel ved brug af PANAVIA-cement i 
overensstemmelse med producentens brugsanvisninger.

[GARANTI]
Et produkt, der påviseligt er defekt, erstattes af Kuraray Noritake Dental Inc. 
Kuraray Noritake Dental Inc. overtager ingen former for ansvar for direkte, 
efterfølgende eller særlige tab eller
skader, der hidrører fra anvendelsen, brugen hhv. ikke-brugen af disse 
produkter. Før anvendelsen skal brugeren definere, om produkterne kan 
anvendes til det planlagte formål; brugeren overtager alle risici og det 
ansvar, der hænger sammen med brugen.

[HENVISNING]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST og PANAVIA 
er varemærker af KURARAY CO., LTD.

BRUGSANVISNINGDANSK

I. JOHDANTO
CLEARFIL SE BOND on valokovetteinen sidosjärjestelmä, joka koostuu 
itse-etsaavasta kiinnitysaineesta ja sideaineesta. Kiinnitysaine käsittelee 
dentiiniä ja emalia samanaikaisesti.

II. KÄYTTÖTARKOITUKSET
CLEARFIL SE BOND -tuotteen käyttötarkoitukset ovat seuraavat:
[1] Suora paikkojen täyttö valokovetteista komposiittia tai kompomeeria 

käyttämällä 
[2] Epäsuoran restauraation esikäsittelynä suoritettava kaviteetin sulkeminen 
[3] Näkyvien tai yliherkkien hampaan juuren pintojen käsittely
[4] Sellaisten murtuneiden pinnoitekruunujen suunsisäinen korjaus, jotka on 

valmistettu posliinista, yhdistetystä keraamista tai valokovetteista 
komposiittia käyttävästä yhdistelmäresiinistä.

[5] Posliinista, yhdistetystä keraamista tai kovetetusta yhdistelmämuovista 
valmistettujen prosteettisten välineiden pintakäsittely  

III. TAPAUKSET, JOISSA TUOTETTA EI SAA KÄYTTÄÄ
Potilaat, joiden on aikaisemmin havaittu olevan yliherkkiä metakryylihapon 
monomeerille

IV. MAHDOLLISET SIVUVAIKUTUKSET
Limakalvo saattaa muuttua valkoiseksi, kun se on kosketuksissa 
PRIMER-aineen kanssa, mikä johtuu proteiinin koagulaatiosta. Tämä on 
väliaikainen ilmiö, joka häviää muutamassa päivässä.

V. YHTEENSOPIMATTOMUUS
Älä käytä eugenolia sisältäviä aineita ytimen suojaukseen ja väliaikaiseen 
sulkemiseen, sillä ne hidastavat kovettumista.

VI. VAROTOIMENPITEET
1. Turvallisuuteen liittyvät varotoimenpiteet
1. Vältä tuotteen käyttöä sellaisten potilaiden kohdalla, joiden on 

aikaisemmin havaittu olevan yliherkkiä metakryylihapon monomeerille. 
2. Jos yliherkkyyttä esiintyy (esim. ihotulehdus), lopeta tuotteen käyttö ja ota 

yhteys lääkäriin.
3. Käytä suojakäsineitä tai ryhdy muihin suojatoimenpiteisiin sellaisen 

yliherkkyyden välttämiseksi, joka johtuu metakryylihapon monomeerin 
kanssa kosketuksiin joutumisesta. 

4. Estä tuotteen pääsy iholle tai silmiin. Ennen tuotteen käyttöä potilaat 
silmät on suojattava roiskuvalta aineelta pyyhkeellä.

5. Jos tuote pääsee kosketuksiin ihmisruumiin kanssa, suorita seuraavat 
toimenpiteet:
<Jos tuotetta pääsee silmiin>

Pese silmä välittömästi runsaalla määrällä vettä ja ota yhteys lääkäriin. 
<Jos tuote pääsee kosketuksiin ihon ja syljen kanssa>

Pyyhi se välittömästi pois alkoholiin kostutetulla vanulla tai harsolla ja 
pese runsaalla määrällä vettä.

6. Estä potilasta nielemästä tuotetta vahingossa.
7. Kun ainetta kovetetaan, vältä katsomasta suoraan kovetusvaloon.
8. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
2. Käsittelyä ja muuntelua koskevat varotoimenpiteet
1. PRIMER- ja BOND-aineet polymeroituvat näkyvän valon (varsinkin 

ultraviolettisäteiden) vaikutuksesta. Käytä valon pysäyttävää levyä 
käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 
auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.

2. Valokovetteisen aktivaattorin säteilevää päätä on pidettävä 
mahdollisimman lähellä resiinin pintaa niin kohtisuorassa asennossa kuin 
mahdollista.  Jos suurta resiinin pintaa valokovetetaan, on suositeltavaa, 
että alue jaetaan eri osiin ja jokainen osa valokovetetaan erikseen.

3. Alhainen valon voimakkuus aiheuttaa heikon tartunnan. Tarkista lampun 
käyttöikä ja näkyvän valon ohjauspään likaisuus. On suositeltavaa, että 
valokovetteisen aktivaattorin valon voimakkuus tarkistetaan määräaikaisin 
väliajoin käyttämällä siihen tarkoitettua valon tarkastuslaitetta.

4. Jos tartuntapinta ulottuu hiomattomaan emaliin, levitä fosforihappoa 
sisältävää syövytysainetta (esim. K-ETCHANT GEL) ja anna sen 
vaikuttaa 10 sekunnin ajan ennen pesemistä ja kuivaamista.

5. Tätä tuotetta saa käyttää vain valtuutettu hammaslääkäri.
3. Varastointia koskevat varotoimenpiteet
1. Älä käytä tuotetta viimeisen käyttöpäivän umpeuduttua. Ota selville 

tuotteen viimeinen käyttöpäivä, joka on kirjoitettu pakkauksen ulkopuolelle.
2. Tuote säilytetään jääkaapissa (2-8°C / 36-46°F) silloin, kun sitä ei 

käytetä. Ennen käyttöä sen annetaan olla huoneenlämpötilassa.
3. Älä säilytä hyvin kuumassa paikassa tai suoran auringonvalon ulottuvilla.
4. Aseta pullon korkki takaisin paikoilleen mahdollisimman pian resiinin 

annostelun jälkeen. 
5. Tuote on säilytettävä asianmukaisesti paikassa, jossa vain 

hammaslääkärit toimivat.
VII. OSAT

1. Osat
Tuoteen koostumusta ja maaraa koskevat tiedot pakkauksen kyljessa.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (Tarvikkeet)
• Disposable brush tips (Kertakäyttöisiä harjan päitä) 
• Brush tip handles (Harjan pään varsia) 
• Mixing dish (Sekoitusastia) 
• Light blocking plate (Valon pysäyttävä levy) 
• Outer case (Ulkopäällys 
＊ PRIMER- ja BOND-aineet voidaan annostella helposti ulkopäällyksen 

avulla. 
2. Ainesosat

Perusainekset:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER
10-Metakryyliyloyloxydecyl dihydrogeenifosfaatti （MDP)
2-Hydroksietyylimetakrylaatti（HEMA)
Hydrofiilinen alifaattinen dimetakrylaatti
dl-Camphorquinone
N,N-dietanoli-p-toluidiini
Vesi
• BOND
10-Metakryyliyloyloxydecyl dihydrogeenifosfaatti （MDP)
Bisfenoli-A-diglysidyylimetakrylaatti（Bis-GMA)
2-Hydroksietyylimetakrylaatti（HEMA)
Hydrofobinen alifaattinen dimetakrylaatti
dl-Camphorquinone
N,N-dietanoli-p-toluidiini
Kolloidinen pii

VIII. KLIINISET TOIMENPITEET
A. [1] Suora paikkojen täyttö valokovetteista komposiittia tai kompomeeria 

käyttämällä
[2] Epäsuoran restauraation esikäsittelynä suoritettava kaviteetin sulkeminen 
[3] Näkyvien tai yliherkkien hampaan juuren pintojen käsittely

A-1. Hammasrakenteen puhdistus
Huonosti puhdistettu kaviteetti saattaa heikentää tarttumiskykyä. 
Varmista, että kaviteetti on riittävän puhdas.

A-2. Kosteuden tarkistus
Jotta tulos olisi mahdollimman hyvä, estä käsittelyalueen 
sekoittuminen sylkeen tai vereen. Kumisen esteen käyttöä 
suositellaan, jotta hammas pysyy kuivana.

A-3. Kaviteetin valmistaminen
Poista infection saanut dentiini CARIES DETECTOR -ainetta 
käyttämällä ja valmista kaviteetti tavalliseen tapaan.

A-4. Ytimen suojaus
Löydetyt ytimen paljastumat peitetään kovettavalla 
kalsiumhydroksidiaineella. Sideaineen päällystystä tai perustusta ei 
tarvita. Älä käytä ytimen suojaukseen eugenoliaineita.

A-5. Happosyövytetty hiomaton emali
Jos resiiniä voidaan levittää hiomattoman emalin päälle, levitä emaliin 
K-ETCHANT GEL -geeliä  10 sekunnin ajaksi, pese vedellä ja anna 
kuivua.

[VAROITUS]
Pelkän PRIMER-aineen käyttö ei takaa riittävää hiomattoman emalin 
käsittelyä.  Resiinin ylitäyttö ei-syövytettyyn, hiomattomaan emaliin saattaa 
aiheuttaa reunan haalenemista.
A-6. Hampaan pinnan käsittely

1. Annostele tarvittava määrä PRIMER-ainetta sekoitusastian 
syvennykseen juuri ennen levitystä.

[VAROITUS]
PRIMER polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. PRIMER-aine muuttuu geelimäiseksi, jos se jätetään 
luonnonvaloon tai käytettävän valon alle. Käytä valon pysäyttävää levyä 
käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 

auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.
2. Levitä PRIMER-ainetta koko kaviteetin seinämään sienellä tai 

kertakäyttöisellä harjan päällä. Anna vaikuttaa 20 sekunnin ajan. Älä 
anna syljen tai hien päästä kosketuksiin käsittelypintojen kanssa 
vähintään 20 sekuntiin.

3. Kun hampaan pintaa on käsitelty 20 sekunnin ajan, haihduta 
haihtuvat ainekset haihdutetaan pehmeällä öljyttömällä 
ilmavirtauksella.

[VAROITUS]
Estä PRIMER-aineen kerääntyminen. Älä pese. Huomioi kuivausmenetelmä 
ja käsittelyaika, jotta paras mahdollinen tarttuvuus voidaan varmistaa. Älä 
koske käsiteltyä pintaa. Jos käsitelty pinta on likainen, pese se vedellä, 
kuivaa tai puhdista alkoholilla ja toista käsittely PRIMER-aineella.
A-7. Sitominen

1. Annostele tarvittava määrä BOND-ainetta sekoitusastian syvennykseen. 
[VAROITUS]

BOND-aine polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. BOND-aine muuttuu geelimäiseksi, jos se jätetään 
luonnonvaloon tai käytettävän valon alle.  Käytä valon pysäyttävää levyä 
käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 
auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.

2. Levitä BOND-ainetta koko kaviteetin pintaan sienellä tai 
kertakäyttöisellä harjan päällä.

3. Tee sidekalvosta levityksen jälkeen mahdollisimman tasainen 
kevyttä öljytöntä ilmavirtaa käyttämällä.

[VAROITUS]
Voimakas ilmanpuhallus levittää sideainetta, jolloin tartunta heikkenee.

4. Valokoveta BOND-ainetta 10 sekunnin ajan kovetusvalolla (säteilyn 
aallon pituus: 400-515nm, valon voimakkuus : >300mW/cm2).

A-8a. [1] Suora paikkojen täyttö valokovetteista komposiittia tai 
kompomeeria käyttämällä

Levitä komposiitti (esim. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) tai kompomeeri kaviteettiin, valokoveta, 
viimeistele ja kiillota valmistajan käyttöohjeiden mukaisesti.

A-8b. [2] Epäsuoran restauraation esikäsittelynä suoritettava kaviteetin 
sulkeminen

[3] Näkyvien tai yliherkkien hampaan juuren pintojen käsittely
Levitä ohut kerros virtaavaa yhdistelmäresiiniä (esim. CLEARFIL 
MAJESTY Flow) hampaalle ja valokoveta yhdistelmää sen 
käyttöohjeiden mukaan. Poista ei-polymeroitu resiini alkoholiin 
kostutetulla vanulla.

B. [4] Sellaisten murtuneiden pinnoitekruunujen suunsisäinen korjaus, jotka 
on valmistettu posliinista, yhdistetystä keraamista tai valokovetteista 
komposiittia käyttävästä yhdistelmäresiinistä

B-1. Murtuneiden pintojen valmistelu
1) Tasoitusmassapinta

Poista kerros murtunutta pintaa timanttiterää käyttämällä, ja aseta 
fasetti reuna-alueelle.

2) Metallipinta 
Karhenna metallipintaa timanttiterällä.

B-2. Tasoitusmassapinnan happosyövytys
Levitä K-ETCHANT GEL -ainetta tasoitusmassapinnalle ja anna sen 
vaikuttaa 5 sekunnin ajan ennen pesemistä ja kuivaamista. Jos 
tartuntapinta ulottuu hiomattomaan emaliin, levitä K-ETCHANT GEL 
-ainetta ja anna sen vaikuttaa 10 sekunnin ajan ennen pesemistä ja 
kuivaamista.

B-3. Jalometallipinta
Kun käytetään jalometallia, levitä ALLOY PRIMER -ainetta valmistajan 
ohjeiden mukaisesti.

B-4. Silaanin käsittely
1. Annostele 1 tippa PRIMER-ainetta ja 1 tippa CLEARFIL 

PORCELAIN BOND ACTIVATOR -ainetta sekoitusastian 
syvennykseen ja sekoita ne keskenään.

[HUOMAUTUS]
PRIMER-aine ja CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR -aine on 
sekoitettava juuri ennen niiden käyttöä.

[VAROITUS]
PRIMER polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. PRIMER-aine tai sekoitus muuttuu geelimäiseksi, jos se 
jätetään luonnonvaloon tai käytettävän valon alle.  Käytä valon pysäyttävää 
levyä käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 
auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.

2. Levitä sekoitus tasoitusmassa- ja metallipintaan sienellä tai 
kertakäyttöisellä harjan päällä.

3. Anna vaikuttaa 5 sekunnin ajan. Älä anna syljen tai hien päästä 
kosketuksiin käsiteltyjen pintojen kanssa.

4. Jos tartuntapinta ulottuu hampaaseen asti, jätä sekoitus paikoilleen 
20 sekunnin ajaksi.

5. PRIMER-aineen levityksen jälkeen haihtuvat ainekset haihdutetaan 
pehmeällä öljyttömällä ilmavirtauksella. Käsitelty metallipinta on 
kuivattava huolellisesti. Muussa tapauksessa tartunta saattaa olla 
hyvin heikko.

[VAROITUS]
Älä pese käsiteltyä pintaa. Jos käsitellyssä pinnassa on sylkeä, pese se 
vedellä, kuivaa tai puhdista alkoholilla ja toista käsittely sekoituksella.
B-5. Sitominen

1. Annostele tarvittava määrä BOND-ainetta sekoitusastian syvennykseen. 
[VAROITUS]

BOND-aine polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. BOND-aine muuttuu geelimäiseksi, jos se jätetään 
luonnonvaloon tai käytettävän valon alle. 
Käytä valon pysäyttävää levyä käytettävän valon tai luonnonvalon 
(ikkunoista sisään pääsevä auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin 
sisällä annostuksesta.

2. Levitä BOND-ainetta koko kaviteetin seinämään sienellä tai 
kertakäyttöisellä harjan päällä.

3. Käytä kevyttä ilmavirtaa ja tee sidekalvosta mahdollisimman tasainen.
4. Valokoveta BOND-ainetta 10 sekunnin ajan kovetusvalolla (säteilyn 

aallon pituus: 400-515nm, valon voimakkuus : >300mW/cm2).
B-6. Valokovetteinen komposiitin täyteaine

Levitä komposiittia (esim. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) kaviteettiin, valokoveta, viimeistele ja kiillota 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

[HUOMAUTUS]
Käytä metallipintaan peittävää resiiniä (esim.CLEARFIL ST OPAQUER), 
jotta metalli ei kiillä läpi. 
C. [5] Posliinista, yhdistetystä keraamista tai kovetetusta yhdistelmämuovista 

valmistettujen prosteettisten välineiden pintakäsittely
Esteettisistä materiaaleista (posliini, yhdistetty keraami tai 
yhdistelmämuovi) tehdyt prosteettiset välineet voidaan silanoida 
käyttämällä PRIMER-ainetta yhdessä CLEARFIL PORCELAIN BOND 
ACTIVATOR -aineen kanssa.

C-1. Tartuntapinnan happosyövytys
Levitä K-ETCHANT GEL -ainetta tartuntapinnalle ja anna sen vaikuttaa 
5 sekunnin ajan ennen pesemistä ja kuivaamista.

C-2. Silaanin käsittely
Suorita kohdassa B-4 kuvattu toimenpide.

C-3. Kiinnitys
Kiinnitä prosteettinen väline käyttämällä PANAVIA-sideainetta 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

[TAKUU]
Kuraray Noritake Dental Inc. vaihtaa kaikki viallisiksi osoitetut tuotteet. 
Kuraray Noritake Dental Inc. ei ole vastuussa tuotteiden katoamisesta tai 
niiden välittömistä, välillisistä tai erityisistä vahingoista, jotka johtuvat näiden 
tuotteiden mahdollisesta osaamattomasta käytöstä. Ennen käyttöä 
käyttäjän on varmistuttava tuotteen sopivuudesta tarkoitettuun käyttöön. 
Käyttäjä on vastuussa kaikkiin tähän liittyvistä riskeistä.

[HUOMAUTUS]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST ja PANAVIA 
ovat KURARAY CO., LTD.:n tavaramerkkejä.

KÄYTTÖOHJEETSUOMI
I. Innledning

CLEARFIL SE BOND er et lysherdende bondingsystem og består av en 
selvetsende primer og en bondingagent. Primeren gir både dentin og 
tannemalje behandling samtidig.

II. Indikasjoner
CLEARFIL SE BOND egner seg til følgende bruksområder:
Tannlegen må komme frem til indikasjonen for hver enkelt pasient. 
[1] Direkte fyllingsrestaureringer med lysherdende kompositt eller 

kompomer
[2] Behandling av sensible og/eller eksponerte tannhalser
[3] Forsegling av kavitetsoverflaten som forbehandling ved indirekte 

restaureringer
[4] Intraoral restaurering av frakturerte frontkroner, fremstilt av porselen, 

hybridkeramikk eller kompositt ved bruk av en lysherdende blanding.
[5] Overflatebehandling av proteser av porselen, hybridkeramikk og herdet 

kompositt resin
III. Kontraindikasjoner

Overømfintlighet overfor monometakrylat
IV. Mulige bivirkninger

Hvit fargeendring av slimhuden grunnet proteinkoagulasjon ved kontakt 
med PRIMER. Dette er kun et forbigående fenomen, som forsvinner igjen 
etter et par dager.

V. Inkompatibilitet
Ikke benytt eugenolholdige materialer til pulpabeskyttelse eller temporær 
forsegling, da disse forsinker herdeprosessen. 

VI. Forholdsregler
1. Sikkerhetsinformasjoner
1. Dette produktet må ikke benyttes av pasienter som er overømfintlige 

overfor monometakrylat.
2. Hvis det oppstår overømfintlighet, som for eksempel betennelser i huden, 

må produktet ikke benyttes lenger.
3. Bruk hansker eller foreta andre egnete vernetiltak for å unngå allergiske 

reaksjoner, som kan forekomme ved kontakt med metakrylat-monomer.
4. Foreta tiltak som gjør at du unngår at produktet berører huden eller 

øynene. Dekk også pasientens øyne med et håndkle før bruk av 
produktet, for å beskytte han/henne mot sprut.

5. Hvis det oppstår hudkontakt med produktet, må man foreta følgende 
tiltak:
<Hvis produktet kommer inn i øynene>

Skyll straks øynene med mye vann og kontakt øyenlege hvis 
nødvendig.

<Hvis produktet kommer i kontakt med huden eller slimhinnene i munnen>
Fjern straks produktet med en vattdott eller gasbind som er dyppet i 
alkohol og skyll med mye vann.

6. Pass på at pasienten ikke svelger produktet.
7. Ved herding av produktet må du ikke se direkte inn i lysstrålen til lampen.
8. Produktet må oppbevares utilgjengelig for barn.
2. Forholdsregler ved omgang med produktet
1. Polymeriser PRIMER og BOND ved synlig lys (spesielt ultrafiolette 

stråler). Bruk lystildekning for å unngå operasjonslys eller naturlig lys 
(solstråler fra vinduer) og bruk produktet innen tre minutter.

2. Hold utløpsvinduet til polymeriseringslampen så nær og så loddrett som 
mulig over bonding-/komposittoverflaten. Hvis en større 
bonding-/komposittoverflate herdes, anbefales det at den deles i flere 
delområder og at disse herdes enkeltvis.

3. Lav lysintensitet medfører svekket adhesjon. Ta hensyn til lampens 
bruksvarighet og sikre at polymeriseringslampens utløpsvindu ikke er 
kontaminert. Det anbefales at lampens lysintensitet kontrolleres 
regelmessig med egnet måleutstyr.

4. Urenheter på overflaten fjernes lettest med et fosforholdig etsningsmiddel 
(f. eks. K-ETCHANT GEL), som du lar virke i 10 sekunder. Skyll deretter 
grundig og tørk av.

5. Produktet må bare brukes av tannleger.
3. Sikkerhetsinformasjoner for lagringen:
1. Produktet må ikke lenger benyttes etter forfallsdatoens utløp. 

Forfallsdatoen finner du på forpakningen.
2. Når produktet ikke er i bruk, må det oppbevares i kjøleskap (2-8ºC / 

36-46°F). Før bruk må det varmes opp til romtemperatur.
3. Ikke utsett produktet for ekstrem varme eller direkte sollys.
4. Lukk flasken straks etter at produktet er helt ut av flasken.
5. Produktet må lagres slik at det kun er tilgjengelig for medisinsk personal.

VII. KOMPONENTER
1. Komponenter

Opplysninger om innhold og mengde finnes pa utsiden av emballasjen.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (Tilbehør)
• Disposable brush tips (engangsbørstespisser) 
• Brush tip handles (børstespissholder) 
• Mixing dish (blandetallerken) 
• Light blocking plate (lystildekning ) 
• Outer case (beholder)  
＊ Ved bruk av dette ytre huset, kan PRIMER og BOND kan man lett 

benyttes. 
2. Inholdsstoffer

Hovedbestandeler:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
10-methakryloyloxydecyldihydrogenfosfat（MDP）
2-Hydroksyetylmetakrylat（HEMA)
Hydrofilt alifatisk dimethakrylat
dl-camphorquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Vann
• BOND 
10-methakryloyloxydecyldihydrogenfosfat（MDP）
Bisfenol A diglycidylmetakrylat (Bis-GMA)
2-Hydroksyetylmetakrylat（HEMA）
Hydrofob alifatisk dimethakrylat
dl-camphorquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Kolloidal silisium

VIII. Klinisk fremgangsmåte
A. [1] Direkte fyllingsrestaureringer med lysherdende kompositt eller 

kompomer
[2] Behandling av sensible og/eller eksponerte tannhalser
[3] Forsegling av kavitetsoverflaten som forbehandling ved indirekte 

restaureringer
A-1. Rengjøring av tannstrukturen

Hvis kaviteten ikke er godt rengjort kan det påvirke adhesjonen. 
Kaviteten må derfor rengjøres grundig.

A-2. Holde kaviteten tørr
For å sikre best mulig resultat må man forhindre at 
behandlingsområdet tilsmusses med spytt eller blod. Det anbefales 
bruk av kofferdam for å holde tannen tørr.

A-3. Forberedelse av kaviteten
Fjern infisert dentin med CARIES DETECTOR og forbered kaviteten 
på vanlig måte.

A-4. Pulpabeskyttelse
En eksponert pulpa eller et pulpanært dentinområde må dekkes med 
et kalsiumhydroksid-preparat. Det er ikke nødvendig med en 
underfylling i sement. Ikke benytt eugenolholdige materialer.

A-5. Syreetsing av upreparert emalje 
Hvis man benytter Primer eller Bonding på upreparert emalje, må 
emaljen etses i 10 sekunder med K-ETCHANT GEL. Skyll deretter 
med vann og tørk.

[FORSIKTIG]
På tannemalje som ikke er slipt, vil bruk av PRIMER alene ikke gi 
tilfredsstillende kondisjonering. Påføring av en for stor mengde monomer på 
uetset, uslipt tannemalje, kan medføre minimale fargeendringer.
A-6. Behandling av tannoverflaten

1. Drypp den nødvendige mengden PRIMER ned i fordypningen til 
blandetallerkenen rett før bruk.

[FORSIKTIG]
PRIMER polymeriseres ved synlig lys (spesielt ultrafiolette stråler). Bruk 
lystildekning, for å unngå operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra vinduer) 
og bruk produktet innen tre minutter etter at det er tatt ut av dispenseren.

2. Påfør blandingen med en svamp eller engangspensel på hele 
kavitetsveggen og la den være på i 20 sekunder. Pass på at det ikke 
kommer spytt eller eksudat på den behandlete overflaten.

3. La løsningsmidlene fordampe etter 20 sekunder med en lett 
luftstrøm.

[FORSIKTIG]
Unngå oppsamling av PRIMER. Ikke vask. Ta hensyn til tørkemetode og 
behandlingstid, for å sikre best mulig adhesjon. Ikke berør den behandlete 
overflaten. Hvis den behandlete overflaten er kontaminert, vaskes den med 
vann, tørkes eller rengjøres med alkohol og behandles med PRIMER en 
gang til.
A-7. Bonding

1. La den nødvendige mengden BOND dryppe ned i fordypningen til 
blandetallerkenen

[FORSIKTIG]
BOND polymeriseres ved synlig lys (spesielt ultrafiolette stråler).
Bruk lystildekning, for å unngå operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra 
vinduer) og bearbeide produktet innen tre minutter etter at det er tatt ut av 
dispenseren.

2. Påfør BOND på hele kavitetens overflate med en svamp eller 
engangsbørstespiss.

3. Fordel deretter bonding-materialet med en lett luftstrøm, slik at det 
dannes en jevn film.

[FORSIKTIG]
En for sterk luftstrøm vil rive i bonding-filmen og det medfører svakere 
adhesjon.

4. Herde BOND med en herdelampe i 10 sekunder (strålebølgelengde: 
400-515 nm, lysintensitet: >300mW/cm2).

A-8a. [1] Direkte fyllingsrestaureringer med lysherdende kompositt eller 
kompomer

Kompositten (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) eller kompomeren påføres kaviteten, herdes, 
etterarbeides og poleres i henhold til bruksanvisningen fra 
produsenten.

A-8b. [2] Behandling av sensible og/eller eksponerte tannhalser 
[3] Forsegling av kavitetsoverflaten som forbehandling ved indirekte 

restaureringer
Påfør et tynt lag flytende kompostittkunststoff (f. eks. CLEARFIL 
MAJESTY Flow) på tannen og gjennomfør deretter lysherdingen av 
komposittkunststoffet som beskrevet i bruksanvisningen. Ikke fjern 
polymeriserte bondingrester med en svamp som er dyppet i alkohol.

B. [4] Intraoral restaurering av frakturerte frontkroner, fremstilt av porselen, 
hybridkeramikk eller kompositt ved bruk av en lysherdende blanding

B-1. Preparering av frakturert overflate
1) Ytre materialoverflate

Ved bruk av en diamantspiss fjerner du laget med den brukne 
overflaten og lager en fasett på den markerte overflaten.

2) Metalloverflate
Gjør metalloverflaten ru med en diamantsliper.

B-2. Syreetsing av den ytre materialoverflaten.
Påfør K-ETCHANT GEL på det ytre overflatematerialet og la det virke i 
fem, sekunder før du vasker det bort og tørker stedet. Hvis overflaten 
ved siden av går over til den uslipte tannemaljen, påfør K-ETCHANT 
GEL og la den virke i 10 sekunder, før du vasker og tørker.

B-3. Edelmetalloverflate
Hvis det benyttes edelmetall, påføres ALLOY PRIMER i henhold til 
produsentens bruksanvisning.

B-4. Silanbehandling
1. Drypp noen dråper både av PRIMERen og CLEARFIL PROCELAIN 

BOND ACTIVATORser i fordypningen til blandetallerkenen.
[MERKNAD]

PRIMER og CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR må blandes 
umiddelbart før bearbeidelsen.

[FORSIKTIG]
PRIMER polymeriseres ved synlig lys (spesielt ultrafiolette stråler). Hvis 
PRIMER eller blandingen utsettes for naturlig lys eller operasjonslys over 
lengre tid, herdes
det. Bruk lystildekning for å unngå operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra 
vinduer) og benytt materialet innen tre minutter.

2. Påfør blandingen på det ytre materialet og metalloverflaten med en 
svamp eller en engangsbørstespiss.

3. La blandingen være på i 5 sekunder. Pass på at det ikke kommer 
spytt eller eksudat på den behandlete overflaten.

4. Hvis adhesjonsflaten strekker seg til tannen, må man la blandingen 
være på i 20 sekunder.

5. La deretter løsningsmiddelet fordampe med en lett luftstrøm. Den 
behandlete metalloverflaten må være tørket tilstrekkelig, ellers vil 
adhesjonen bli sterkt påvirket,

[FORSIKTIG]
Ikke vask den behandlete overflaten. Hvis den behandlete overflaten er 
kontaminert med spytt, må den vaskes med vann og tørkes eller rengjøres 
med alkohol og behandles en gang til med blandingen.
B-5. Bonding

1. La den nødvendige mengden BOND dryppe ned i fordypningen til 
blandetallerkenen.

[FORSIKTIG]
Bearbeid bonding-materialet så raskt som mulig. Hvis det utsettes for 
operasjonslys i for lang tid, herdes det. Bruk lystildekning for å unngå 
operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra vinduer) og benytt materialet innen 
tre minutter.

2. Påfør BOND på hele kavitetsveggen med en svamp eller 
engangsbørstespiss.

3. Fordel deretter bonding-materialet med en lett luftstrøm, slik at det 
dannes en jevn film.

4. Herde BOND med en herdelampe i 10 sekunder (strålebølgelengde: 
400-515 nm, lysintensitet: >300mW/cm2).

B-6. Lysherdende komposittfylling
Kompositten (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) påføres kaviteten, lysherdes, etterarbeides og 
poleres i henhold til produsentens bruksanvisning.

[MERKNAD]
Bruk et opakt kunststoff (f. eks. CLEARFIL ST OPAQUER) på 
metalloverflater for å hindre at metall skinner gjennom.
C. [5] Overflatebehandling av proteser av porselen, hybridkeramikk og 

herdet kompositt resin
Den silaniserende behandlingen av proteser av estetiske materialer 
(porselen, hybridkeramikk eller kompositt resin) kan foretas med 
PRIMER i forbindelse med CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Syreetsing av adhesjonsoverflaten
Ha K-ETCHANT GEL på adhesjonsoverflaten, la den virke i 5 
sekunder, vask av og tørk.

C-2. Silanbehandling
Som beskrevet under pkt. B-4.

C-3. Sementering
Protesen sementeres med PANAVIA sement som beskrevet i 
produsentens bruksanvisning.

[GARANTI]
Et produkt som er defekt, erstattes av Kuraray Noritake Dental Inc. Kuraray 
Noritake Dental Inc. er ikke ansvarlig for tap eller
skader som kan tilbakeføres til bruk eller ikke-bruk av dette produktet. Før 
bruk må brukeren avgjøre om produktene kan brukes til det formålet de er 
tenkt til. Risikoen og ansvaret som bruken av produktet medfører ligger hos 
brukeren. 

[MERKNAD]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST og PANAVIA 
er varemerker av KURARAY CO., LTD.

BRUKSANVISNINGNORSK

I. Inledning
CLEARFIL SE BOND är ett ljushärdande bondningssystem och består av 
en självetsande primer och ett bondningsmedel. Primern erbjuder en 
samtidig behandling av såväl dentin som tandemalj.

II. Indikationer
CLEARFIL SE BOND passar för följande tillämpningar:
Indikationen hos respektive patient ska fastställas av tandläkaren.
[1] Direkta fyllningar där en ljushärdande blandning eller komponenter används 
[2] Behandling av känsliga och/eller exponerade tandhalsar
[3] Kavitetsförsegling som förbehandling vid indirekta restaurationer
[4] Intraoral reparation av frakturerade kronor på framsidan, tillverkade av 

keramik, hybridkeramik eller komposit, där en ljushärdande blandning 
används

[5] Ytbehandling av protetiska applikationer tillverkade av keramik, 
hybridkeramik eller härdad komposit

III. Kontraindikationer
Överkänslighet mot monometakrylat

IV. Möjliga biverkningar
Vitaktig missfärgning av slemhinnan genom proteinkoagulering vid kontakt 
med primern. Detta är endast ett övergående fenomen som försvinner igen 
efter några dagar.

V. Inkompatibilitet
För att skydda pulpan eller den tillfälliga förseglingen får inga 
eugenolhaltiga material användas, eftersom det fördröjer härdningen.

VI. Försiktighetsåtgärder
1. Säkerhetsanvisningar
1. Den här produkten ska inte användas på patienter med fastställd 

överkänslighet mot monometakrylat.
2. Om det uppstår överkänslighet, som till exempel hudinflammationer, så 

får du inte använda produkten mer. Kontakta en dermatolog vid behov.
3. Bär handskar eller vidta andra lämpliga skyddsåtgärder för att undvika 

allergiska reaktioner som kan uppstå vid kontakt med metakrylatmonomerer.
4. Se genom användning av lämpliga försiktighetsåtgärder till att produkten 

inte kommer i kontakt med huden eller ögonen. Täck över patientens 
ögon med en duk som skydd mot stänk innan produkten används.

5. Om produkten kommer i kontakt med kroppen ska följande åtgärder vidtas:
<Om produkten kommer i ögonen>

Spola genast ögonen med mycket vatten och konsultera vid behov en 
ögonläkare.

<Om produkten kommer i kontakt med huden eller munnens slimhenna >
Ta genast bort produkten med hjälp av en i alkohol indränkt bomullstuss 
eller gasbinda och spola med mycket vatten.

6. Se till att patienten inte sväljer något av produkten av misstag.
7. Titta inte rakt in i lampan medan produkten härdas.
8. Förvara produkten utom räckhåll för barn.
2. Försiktighetsåtgärder vid hanteringen
1. Polymerisera PRIMER och BOND med hjälp av synligt ljus (särskilt 

ultravioletta strålar). Använd ett ljusskydd för att undvika operationsljus 
och naturligt ljus (solljus från fönster). Förbruka produkten inom tre 
minuter efter att den har tryckts ut.

2. Håll polymerasationslampans utlopp så nära och vertikalt som möjligt 
över bondnings-/kompositytan. Om en större bondnings-/komposityta ska 
härdas, rekommenderar vi att du delar in ytan i flera segment och härdar 
varje del var för sig.

3. En låg ljusintensitet påverkar vidhäftningen negativt. Beakta 
polymerisationslampans livslängd och se till att lampans utlopp inte är 
förorenat. Kontrollera lampans ljusintensitet regelbundet med hjälp av ett 
lämpligt mätinstrument.

4. Ta enklast bort ytföroreningar genom att låta ett fosforhaltigt etsmedel (till 
exempel K-ETCHANT GEL) verka i 10 sekunder. Spola och torka sedan 
av ytan noga.

5. Endast tandläkare får använda den här produkten.
3. Säkerhetsanvisningar inför förvaringen
1. Använd inte produkten när förfallodatumet har gått ut. Förfallodatumet 

står på förpackningen.
2. Produkten måste förvaras i kylskåp (2-8°C / 36-46°F) när den inte 

används. Innan produkten används ska den ha uppnått rumstemperatur.
3. Produkten får inte utsättas för extrem hetta eller direkt solbestrålning.
4. Förslut flaskan direkt efter att vätskorna har tryckts ut.
5. Produkten måste förvaras så att endast medicinsk personal har tillgång till den.

VII. BESTÅNDSDELAR
1. Beståndsdelar

Innehallsdeklaration och fyllmangd star pa forpackningen.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (tillbehör)
• Disposable brush tips (engångs borstspetsar) 
• Brush tip handles (handtag för bortspetsar) 
• Mixing dish (blandningstallrik) 
• Light blocking plate (ljusskydd) 
• Outer case (ytterhölje)  
＊ Med detta ytterhölje kan PRIMER och BOND användas på ett lätt och 

enkelt sätt. 
2. Ingredienser

Huvudingredienser:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
10-metakryloyloxydecyl divätefosfat（MDP）
2-Hydroxietylmetakrylat (HEMA)
Hydrofilisk alifatisk dimetakrylat
dl-camforquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Vatten
• BOND
10-metakryloyloxydecyl divätefosfat（MDP）
Bisfenol A diglycidylmetakrylat（Bis-GMA)
2-Hydroxietylmetakrylat (HEMA)
Hydrofobisk alifatisk dimetakrylat
dl-camforquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Kolloidalt kisel

VIII. Kliniskt förfarande
A. [1] Direkta fyllningar där en ljushärdande blandning eller komponenter används

[2] Behandling av känsliga och/eller exponerade tandhalsar
[3] Kavitetsförsegling som förbehandling vid indirekta restaurationer

A-1. Rengöring av tandstrukturen
En otillräckligt rengjord kavitet påverkar vidhäftningen negativt. 
Kaviteten ska därför rengöras noga.

A-2. Torrhållning av kaviteten
För att uppnå ett optimalt resultat får det inte finnas föroreningar på 
behandlingsytan i form av blod eller saliv. Vi rekommenderar att en 
kofferdam används för att hålla tanden torr.

A-3. Kavitetspreparation
Färga kariöst dentin med CARIES DETECTOR, ta bort och förbered 
kaviteten på sedvanligt sätt.

A-4. Pulpaskydd
En exponerad pulpa eller pulpanära dentinområden ska täckas med ett 
kalciumhydroxidpreparat. Det är inte nödvändigt att applicera en 
underfyllning av cement. Använd inga eugenolhaltiga material.

A-5. Etsning av opreparerad emalj med syra
Om primer eller bondning appliceras på en opreparerad emalj, så ska 
du etsa den i 10 sekunder med K-ETCHANT GEL. Spola av den med 
vatten och låt den torka.

[OBSERVERA]
En tillfredsställande konditionering uppnås inte, om endast PRIMER används 
på oslipad tandemalj. Om det läggs på en för stor mängd monomerer på 
oetsad, oslipad tandemalj, kan detta framkalla smärre missfärgningar.
A-6. Behandling av tandytan

1. Droppa rätt mängd PRIMER, precis innan den ska användas, i 
blandningstallrikens fördjupning.

[OBSERVERA]
PRIMER polymeriserar med hjälp av synligt ljus (särskilt ultravioletta 
strålar). Använd ljusskyddet för att undvika operationsljus och naturligt ljus 
(solljus från fönster).

Förbruka den inom tre minuter efter att den har tryckts ut.
2. Applicera blandningen med en svamp eller en engångs borstspets 

över hela kavitetsväggen och låt den vara kvar i 20 sekunder. Se till 
att behandlingsytan inte kommer i kontakt med saliv eller exudat 
under den tiden.

3. Blås efter 20 sekunder med en mjuk luftström, så att lösningsmedlen 
avdunstar.

[OBSERVERA]
Undvik ansamlingar av PRIMER. Tvätta inte heller. Använd rätt torkningsmetod 
och behandlingstid för att säkerställa en optimal vidhäftning. Vidrör inte 
behandlingsytan. Tvätta av en kontaminerad behandlingsyta med vatten, torka 
av den eller rengör den med alkohol och behandla med PRIMER igen.
A-7. Bondning

1. Droppa rätt mängd BOND i blandningstallrikens fördjupning.
[OBSERVERA]

BOND polymeriserar med hjälp av synligt ljus (särskilt ultravioletta strålar).
Använd ljusskyddet för att undvika operationsljus och naturligt ljus (solljus 
från fönster). Bearbeta BONDE inom tre minuter efter att den har tryckts ut.

2. Applicera BOND över hela kavitetsytan antingen med en svamp eller 
en engångs bortspets.

3. Fördela sedan bondningsmaterialet med en mjuk luftström, så att en 
så jämn film som möjligt bildas.

[OBSERVERA]
Vid en för kraftig luftström spricker bondningsfilmen, vilket påverkar 
vidhäftningsförmågan negativt.

4. Härda BONDE med en polymerisationslampa i 10 sekunder 
(våglängd: 400-515 nm, ljusintensitet: >300 mW/cm2).

A-8a. [1] Direkta fyllningar där en ljushärdande blandning eller komponenter 
används

Applicera blandningen (till exempel CLEARFIL MAJESTY Esthetic, 
CLEARFIL MAJESTY Posterior), ljushärda, bearbeta och polera 
enligt tillverkarens bruksanvisningar.

A-8b. [2] Behandling av känsliga och/eller exponerade tandhalsar 
[3] Kavitetsförsegling som förbehandling vid indirekta restaurationer
Applicera ett tunt skikt av den flytande kompositplasten (till exempel 
CLEARFIL MAJESTY Flow) på tanden och ljushärda kompositplasten 
enligt bruksanvisningen. Ta med hjälp av en i alkohol indränkt svamp 
bort bondningsrester som inte har polymeriserats.

B. [4] Intraoral reparation av frakturerade kronor på framsidan, tillverkade av 
keramik, hybridkeramik eller komposit, där en ljushärdande blandning 
används

B-1. Preparation av den frakturerade ytan
1) Yttre materialyta

Ta med hjälp av en diamantspets bort skiktet på den brutna ytan och 
fasa av den markerade ytan.

2) Metallyta
Rugga upp metallytan med hjälp av en diamantspets.

B-2. Syraetsning på den yttre materialytan
Applicera K-ETCHANT GEL på det yttre ytmaterialet och låt det verka i 
fem sekunder , innan du tvättar och torkar det. Om ytan går över till 
den oslipade tandemaljen, så ska du applicera K-ETCHANT GEL och 
låta den verka i 10 sekunder, innan du tvättar och torkar.

B-3. Ädelmetallyta
Applicera ALLOY PRIMER enligt tillverkarens bruksanvisningar, om 
ädelmetall används.

B-4. Silanbehandling
1. Häll en droppe PRIMER och en droppe CLEARFIL PROCELAIN 

BOND ACTIVATOR i blandningstallrikens fördjupning.
[ANVISNING]

PRIMER och CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR ska blandas 
ihop omedelbart före bearbetningen.

[OBSERVERA]
PRIMER polymeriserar med hjälp av synligt ljus (särskilt ultravioletta 
strålar). Om PRIMERN eller blandningen utsätts för naturligt ljus eller 
operationsljus, så härdar det.
Använd ljusskyddet, så att materialet inte utsätts för varken operationsljus 
eller naturligt ljus (solljus från fönster). Förbruka materialet inom 3 minuter, 
efter att det har tryckts ut.

2. Applicera blandningen på det yttre materialet och metallytan med 
hjälp av en svamp eller en engångs bortspets.

3. Låt blandningen ligga kvar i 5 sekunder. Se till att behandlingsytan 
inte kommer i kontakt med saliv eller exudat.

4. Låt blandningen ligga kvar i 20 sekunder, om adhesionsytan sträcker 
sig till tanden.

5. Blås därefter med en mjuk luftström, så att lösningsmedlen 
avdunstar. Den behandlade metallytan måste torka ordentligt, då 
vidhäftningen annars kan försämras.

[OBSERVERA]
Spola inte den behandlade ytan. Skulle den behandlade ytan kontamineras 
med saliv, måste den spolas med vatten och torkas respektive rengöras 
med alkohol och på nytt behandlas med blandningen.
B-5. Bondning

1. Droppa rätt mängd BOND i någon av blandningstallrikens fördjupningar.
[OBSERVERA]

Bearbeta bondningsmaterialet så fort som möjligt. Det härdar, om det utsätts 
för operationsljus under en längre tid. Använd ljusskyddet, så att materialet 
inte utsätts för varken operationsljus eller naturligt ljus (solljus från fönster). 
Förbruka materialet inom 3 minuter, efter att det har tryckts ut.

2. Applicera BOND över hela kavitetsväggen med hjälp av en svamp 
eller en engångs borstspets.

3. Fördela sedan bondningsmaterialet med en mjuk luftström, så att en 
så jämn film som möjligt bildas.

4. Härda BONDE med en polymerisationslampa i 10 sekunder 
(våglängd: 400-515 nm, ljusintensitet: >300 mW/cm2).

B-6. Ljushärdande kompositfyllning
Lägg kompositen (till exempel CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) enligt tillverkarens anvisningar i kaviteten, härda 
med hjälp av härdningslampan, efterbearbeta och polera.

[ANVISNING]
Använd en opak plast (till exempel CLEARFIL ST OPAQUER) för ytor av 
metall för att förhindra att metallen lyser igenom.
C. [5] Ytbehandling av protetiska applikationer tillverkade av keramik, 

hybridkeramik eller härdad komposit
Silanbehandling av protetiska applikationer, tillverkade i estetiska material 
(keramik, hybridkeramik eller komposit) kan uppnås med PRIMER i 
kombination med CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Syraetsning av den angränsande ytan
Applicera K-ETCHANT GEL på den angränsande ytan och låt det 
verka i 5 sekunder, innan du tvättar och torkar det.

C-2. Silanbehandling
Följ samma procedur som i B-4 nedan.

C-3. Cementering
Cementera den protetiska restaureringen med PANAVIA-cement enligt 
tillverkarens bruksanvisningar.

[GARANTI]
Kuraray Noritake Dental Inc. ersätter en produkt som visat sig vara defekt. 
Kuraray Noritake Dental Inc. övertar inget ansvar för direkta, efterföljande eller 
särskilda förluster eller skador som härrör från tillämpning, användning respektive 
ickeanvändning av dessa produkter. Användaren måste före användningen 
bestämma, om produkterna är användbara för det avsedda ändamålet; 
användaren övertar alla risker och ansvaret som relateras till användningen.

[ANVISNING]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST och PANAVIA 
är varumärken av KURARAY CO., LTD.
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I. Εισαγωγή
Το CLEARFIL SE BOND είναι ένα φωτοπολυμεριζόμενο σύστημα 
συγκόλλησης και αποτελείται από ένα αυτοαδροποιούμενο Primer και 
έναν συγκολλητικό παράγοντα. Ο primer προσφέρει ταυτόχρονη 
θεραπεία τόσο της οδοντίνης όσο και της αδαμαντίνης.

II. Ενδείξεις
Το CLEARFIL SE BOND είναι κατάλληλο για τις εξής εφαρμογές:  
Η ένδειξη για τον εκάστοτε ασθενή πρέπει να διαπιστωθεί από τον οδοντίατρο.
[1] Άμεσες αποκαταστάσεις έμφραξης με την χρήση 

φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης ή compomer
[2] Επεξεργασία ευαίσθητων και/ή εκτεθειμένων αυχένων δοντιού 
[3] Σφράγισμα την επιφάνειας των κοιλοτήτων ως προεργασία σε 

έμμεσες αποκαταστάσεις
[4] Ενδοστοματική αποκατάσταση σπασμένων κορωνών της πρόσθιας 

πλευράς που κατασκευάστηκε από πορσελάνη, υβριδικό κεραμικό ή 
σύνθετη ρητίνη, χρησιμοποιώντας ένα φωτοπολυμεριζόμενο μίγμα

[5] Επιφανειακή αποκατάσταση προσθετικών από πορσελάνη, υβριδικά 
κεραμικά ή από σύνθετη φωτοπολυμεριζόμενη ρητίνη

III. Αντενδείξεις
Υπερευαισθησία στα μεθακρυλικά

IV. Πιθανές παρενέργειες
Η βλεννογόνος ίσως προσλάβει υπόλευκη απόχρωση λόγω πήξης της 
πρωτεΐνης σε επαφή με το PRIMER. Αυτό είναι ένα παροδικό φαινόμενο, 
το οποίο εξαφανίζεται ξανά μετά από μερικές μέρες.

V. Ασυμβατότητα
Για την προστασία του πολφού και για προσωρινό σφράγισμα μην χρησιμοποιείτε 
καθόλου ευγενολούχα υλικά, διότι αυτά επιβραδύνουν την διαδικασία πολυμερισμού.

VI. Μέτρα προστασίας

1. Αυτό το προϊόν δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται σε ασθενείς με 
αποδεδειγμένη υπερευαισθησία σε μονομεθυλακρυλικά.

2. Σε περίπτωση που εμφανιστεί υπερευαισθησία, όπως επί παραδείγματι 
φλεγμονές του δέρματος, δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείτε πλέον το 
προϊόν και ζητήστε ενδεχομένως την συμβουλή ενός δερματολόγου. 

3. Να φοράτε γάντια ή να λάβετε άλλα κατάλληλα μέτρα προστασίας, για 
να αποφύγετε αλλεργικές αντιδράσεις, οι οποίες μπορεί να 
εμφανιστούν κατά την επαφή με μονομερή μεθακρυλικού.

4. Να αποφεύγετε την επαφή του προϊόντος με το δέρμα ή τα μάτια, 
λαμβάνοντας κατάλληλα μέτρα προστασίας. Πριν τη χρήση του 
προϊόντος καλύψτε τα μάτια του ασθενούς με ένα πανί, για να τα 
προστατέψετε από εκτοξευόμενο υλικό.

5. Σε περίπτωση που το προϊόν έρθει σε επαφή με το σώμα, πρέπει να 
λάβετε τα εξής μέτρα:
<Όταν το προϊόν μπει στα μάτια>

Ξεπλύνετε αμέσως τα μάτια με άφθονο νερό και ζητήστε 
ενδεχομένως την συμβουλή ενός οφθαλμίατρου.

<Όταν το προϊόν έρθει σε επαφή με το δέρμα ή με τους 
βλεννογόνους του στόματος>
Απομακρύνετε αμέσως το προϊόν με ένα τολύπιο βάμβακος ή με μία 
γάζα που εμποτίστηκαν με οινόπνευμα και ξεπλύνετε με άφθονο νερό.

6. Να προσέχετε ώστε ο ασθενής να μη καταπιεί κατά λάθος το προϊόν. 
7. Κατά τον πολυμερισμό του προϊόντος μην κοιτάτε απευθείας μέσα 

στην ακτίνα του φωτός.
8. Φυλάξτε το προϊόν μακριά από παιδιά.

1. Τα PRIMER και BOND πολυμερίζονται με ορατό φως (ιδιαίτερα με 
υπεριώδη ακτινοβολία). Χρησιμοποιείστε ένα κάλυμμα προστασίας από 
το φως, για να αποφύγετε την έκθεση σε εγχειρητικούς λαμπτήρες ή 
σε φυσικό φως (ακτίνες του ήλιου από το παράθυρο), και 
χρησιμοποιείστε το προϊόν εντός τριών λεπτών μετά την επίστρωση.   

2. Κρατήστε το παράθυρο εξόδου της ακτινοβολίας της λυχνίας 
πολυμερισμού όσο το δυνατόν πλησιέστερα και κάθετα πάνω από την 
επιφάνεια συγκόλλησης / σύνθετης ρητίνης. Εάν πρέπει να πολυμερίσετε 
μία μεγαλύτερη επιφάνεια συγκόλλησης / σύνθετης ρητίνης, συνιστάται να 
την διαχωρίσετε σε επί μέρους περιοχές και να τις πολυμερίσετε χωριστά.

3. Χαμηλή ένταση φωτός οδηγεί σε κακή πρόσφυση. Να προσέχετε την 
διάρκεια χρήσης της λυχνίας και βεβαιωθείτε ότι το παράθυρο εξόδου 
της ακτινοβολίας της λυχνίας πολυμερισμού δεν είναι ακάθαρτο. 
Συνιστάται να ελέγχετε τακτικά την ένταση φωτός της λυχνίας με ένα 
κατάλληλο όργανο μέτρησης. 

4. Απομακρύνετε επιφανειακές ακαθαρσίες τις απομακρύνετε καλύτερα 
με ένα αδροποιητικό μέσο που περιέχει φωσφορικό οξύ (π.χ. 
K-ETCHANT GEL), το οποίο αφήνετε να επιδράσει για 10 
δευτερόλεπτα. Κατόπιν ξεπλύντε το και στεγνώστε το.

5. Το προϊόν επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο από οδοντίατρους. 

1. Μην εφαρμόζετε το προϊόν μετά την πάροδο της ημερομηνίας λήξης. Η 
ημερομηνία λήξης βρίσκεται στην εξωτερική πλευρά της συσκευασίας.

2. Το προϊόν πρέπει να αποθηκεύεται σε ψυγείο σε θερμοκρασία 
(2-8°C/36-46°F) όταν δεν χρησιμοποιείται και πρέπει να φτάσει σε 
θερμοκρασία δωματίου πριν από την χρήση.

3. Μην εκθέτετε το προϊόν σε ακραίες θερμοκρασίας ή άμεσα σε ηλιακή ακτινοβολία.
4. Κλείστε ξανά την φιάλη με το πώμα όσο το δυνατόν γρηγορότερα 

μετά την διανομή των υγρών.
5. Το προϊόν πρέπει να αποθηκεύεται με τρόπο που να είναι προσιτό μόνο 

σε οδοντιατρικό προσωπικό.
VII. ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ

1. Συστατικά στοιχεία
Για πληροφορίες για τα περιεχόμενα και την ποσότηταπαρακαλούμε 
ανατρέξτε στο εξωτερικό της συσκευασίας.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Αξεσουάρ (εξαρτήματα)
• Disposable brush tips (μύτη βούρτσας μίας χρήσης)  
• Brush tip handle (λαβή της μύτης της βούρτσας)   
• Mixing dish (δίσκος ανάμιξης)          
• Light blocking plate (κάλυμμα φωτός)    
• Outer case (εξωτερικό περίβλημα)     
*Κάνοντας χρήση αυτού του εξωτερικού περιβλήματος μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε το PRIMER και το BOND εύκολα και απλά. 

2. Συστατικά
Κύρια συστατικά:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
Δισόξινο φωσφορικό 10-μεθακρυλοΰλοξυδεκύλιο (MDP)
μεθακρυλικό 2-υδροξυαιθυλο(HEMA)
Υδρόφιλος αλιφατικός διμεθακρυλικός εστέρας
dl-καμφοροκινόνη
Ν,Ν-διαιθανολο-p-τολουιδίνη
Νερό
• BOND 
Δισόξινο φωσφορικό 10-μεθακρυλοΰλοξυδεκύλιο (MDP)
Διγλυκιδιλομεθακρυλικός εστέρας της Α δισφαινόλης (Bis-GMA)
μεθακρυλικό 2-υδροξυαιθυλο(HEMA)
Υδρόφοβος αλιφατικός διμεθακρυλικός εστέρας
dl-καμφοροκινόνη
Ν,Ν-διαιθανολο-p-τολουιδίνη
Κολλοειδής πυριτία

VIII. Κλινική διαδικασία
A. [1] Άμεσες αποκαταστάσεις έμφραξης με την χρήση 

φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης ή compomer
[2] Επεξεργασία ευαίσθητων και/ή εκτεθειμένων αυχένων δοντιού 
[3] Σφράγισμα την επιφάνειας των κοιλοτήτων ως προεργασία σε 

έμμεσες αποκαταστάσεις
A-1. Καθαρισμός της οδοντικής δομής 

Μια κοιλότητα που δεν καθαρίστηκε επαρκώς μπορεί να εξασθενήσει 
την πρόσφυση. Γι' αυτό η κοιλότητα θα πρέπει να καθαρίζεται επαρκώς.

A-2. Διατήρηση στεγνής κοιλότητας
Για να πετύχετε βέλτιστα αποτελέσματα, να αποφεύγετε την επιμόλυνση 
της επιφάνειας επεξεργασίας με αίμα ή σίελο. Για να διατηρείται το 
δόντι στεγνό, συνιστάται η τοποθέτηση ενός ελαστικού απομονωτήρα.  

A-3. Παρασκευή κοιλοτήτων
Χρωματίστε οδοντίνη που προσβλήθηκε από τερηδόνα με CARIES 
DETECTOR, αφαιρέστε την και προετοιμάστε την κοιλότητα ως συνήθως. 

A-4. Προστασία πολφού
Εκτεθειμένος πολφός ή περιοχές οδοντίνης πλησίον του πολφού θα 
πρέπει να καλύπτονται με ένα σκεύασμα υδροξειδίου του 
ασβεστίου. Η εφαρμογή ενός ουδέτερου στρώματος από κονία δεν 
είναι απαραίτητη. Μην χρησιμοποιείτε καθόλου ευγενολούχα υλικά.

A-5. Αδροποίηση της μη παρασκευασμένης αδαμαντίνης με οξύ
Εάν εφαρμόσετε primer ή συγκολλητικό παράγοντα σε μη 
παρασκευασμένη αδαμαντίνη, να την αδροποιήσετε για 10 δευτερόλεπτα 
με K-ETCHANT GEL. Στη συνέχεια ξεπλύνετε με νερό και στεγνώστε την.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Σε ατρόχιστη αδαμαντίνη δεν επιτυγχάνεται καμία ικανοποιητική 
προετοιμασία των οδοντικών ιστών με την χρήση του primer και μόνο. Η 
επίστρωση υπερβολικής ποσότητας μονομερούς σε μη αδροποιημένη, 
ατρόχιστη αδαμαντίνη, μπορεί να προκαλέσει ελάχιστους αποχρωματισμούς.
A-6. Επεξεργασία της επιφάνειας του δοντιού

1. Προσθέστε την αναγκαία ποσότητα του PRIMER λίγο πριν την 
εφαρμογή στην εκβάθυνση του δίσκου ανάμιξης.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Το PRIMER πολυμερίζεται με ορατό φως (ιδιαίτερα με υπεριώδη ακτινοβολία). 

Χρησιμοποιείστε το κάλυμμα προστασίας από το φως, για να εμποδίσετε την 
έκθεση σε εγχειρητικούς λαμπτήρες ή σε φυσικό φως (ηλιακό φως από τα 
παράθυρα) και χρησιμοποιείστε το εντός τριών λεπτών μετά την επίστρωση.

2. Επιστρώστε το μίγμα με ένα σφουγγάρι ή με ένα πινέλο μίας χρήσης σε 
ολόκληρο το τοίχωμα της κοιλότητας, και αφήστε το εκεί για 20 
δευτερόλεπτα. Προσέξτε ώστε μέσα σε αυτό το χρονικό διάστημα να μην 
έρθει σε επαφή με την επεξεργασμένη επιφάνεια σίελος ή εξίδρωμα.

3. Εξατμίστε το διαλυτικά μετά την πάροδο 20 δευτερολέπτων με 
ένα ελαφρό ρεύμα αέρος.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Να αποφεύγετε συσσωρεύσεις του PRIMER. Ούτε να το πλένετε. Δώστε προσοχή 
στην μέθοδο στέγνωσης και τον χρόνο επεξεργασίας, για να εξασφαλίσετε την 
βέλτιστη πρόσφυση. Μην αγγίζετε την επεξεργασμένη επιφάνεια. Εάν η 
επεξεργασμένη επιφάνεια επιμολύνθηκε, πλύντε την με νερό, στεγνώστε την ή 
καθαρίστε την με αλκοόλη και επεξεργαστείτε την εκ νέου με PRIMER.
A-7. Συγκόλληση (Bonding)

1. Προσθέστε την αναγκαία ποσότητα BOND στην εκβάθυνση του 
δίσκου ανάμιξης.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Το BOND πολυμερίζεται με ορατό φως (ιδιαίτερα με υπεριώδη ακτινοβολία).
Χρησιμοποιείστε το κάλυμμα προστασίας από το φως, για να εμποδίσετε την 
έκθεση σε εγχειρητικούς λαμπτήρες ή σε φυσικό φως (ηλιακό φως από τα 
παράθυρα) και επεξεργαστείτε το εντός τριών λεπτών μετά την επίστρωση. 

2. Επιστρώστε το BOND σε ολόκληρη την επιφάνεια της κοιλότητας 
με ένα σφουγγάρι ή με την μύτη βούρτσας μίας χρήσης.

3. Κατανέμετε στη συνέχεια το υλικό συγκόλλησης με ένα ελαφρό ρεύμα 
αέρος, έτσι ώστε να δημιουργηθεί ένα ομοιόμορφο λεπτό στρώμα.

[ΠΡΟΣΟΧΗ]
Σε περίπτωση εφαρμογής πολύ ισχυρού ρεύματος αέρος σχίζεται το 
λεπτό στρώμα, πράγμα που οδηγεί σε κακή πρόσφυση.

4. Πολυμερίστε το BOND για 10 δευτερόλεπτα με μία λυχνία 
πολυμερισμού (μήκος κύματος ακτινοβολίας: 400-515 nm, ένταση 
φωτός: >300mW/cm2).

A-8a. [1] Άμεσες αποκαταστάσεις έμφραξης με την χρήση 
φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης ή compomer
Απλώστε την σύνθετη ρητίνη (όπως CLEARFIL MAJESTY Esthetic, 
CLEARFIL MAJESTY Posterior ) ή το compomer στην κοιλότητα, 
φωτοπολυμερίστε, ολοκληρώστε και γυαλίστε την αποκατάσταση 
σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

A-8b. [2] Επεξεργασία ευαίσθητων και/ή εκτεθειμένων αυχένων δοντιού 
[3] Σφράγισμα την επιφάνειας των κοιλοτήτων ως προεργασία σε 

έμμεσες αποκαταστάσεις
Επιστρώστε ένα λεπτό στρώμα του ρευστού ακρυλικού 
σύνθετης ρητίνης (π.χ. CLEARFIL MAJESTY Flow) στο δόντι και 
διενεργείστε κατόπιν τον φωτοπολυμερισμό του ακρυλικού 
σύνθετης ρητίνης σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσεως. 
Απομακρύνετε μη πολυμερισμένα υπολείμματα συγκολλητικού 
με ένα σφουγγαράκι εμποτισμένο σε οινόπνευμα.

B. [4] Ενδοστοματική αποκατάσταση σπασμένων κορωνών της πρόσθιας 
πλευράς που κατασκευάστηκε από πορσελάνη, υβριδικό κεραμικό ή 
σύνθετη ρητίνη, χρησιμοποιώντας ένα φωτοπολυμεριζόμενο μίγμα

B-1. Παρασκευή της σπασμένης επιφάνειας
1) Εξωτερική επιφάνεια υλικού

Χρησιμοποιώντας μία μύτη διαμαντιού, απομακρύνετε το στρώμα 
της σπασμένης επιφάνειας και δημιουργείστε μία λοξότμηση στην 
σημαδεμένη επιφάνεια.

2) Επιφάνεια μετάλλου
Τραχύνετε την επιφάνεια του μετάλλου με μία εγγλυφίδα διαμαντιού.

B-2. Αδροποίηση με οξύ της εξωτερικής επιφάνειας του υλικού.
Επιστρώστε το K-ETCHANT GEL στο εξωτερικό υλικό της επιφάνειας 
και αφήστε το να επιδράσει για πέντε δευ, πριν το ξεπλύνετε και το 
στεγνώσετε. Εάν η όμορη επιφάνεια επεκτείνεται μέχρι στην 
ατρόχιστη αδαμαντίνη, επιστρώστε K-ETCHANT GEL και αφήστε το να 
επιδράσει για 10 δευτερόλεπτα, πριν το ξεπλύνετε και το στεγνώσετε.  

B-3. Επιφάνεια ευγενούς μετάλλου
Εάν χρησιμοποιείτε ευγενές μέταλλο, επιστρώστε ALLOY PRIMER 
σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσεως του παραγωγού.

B-4. Επεξεργασία σιλανίου
1. Προσθέστε από μία σταγόνα του PRIMER και του CLEARFIL 

PROCELAIN BOND ACTIVATOR στην εκβάθυνση του δίσκου ανάμιξης.
[ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ]

Τα PRIMER και CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR θα πρέπει να 
αναμιχθούν αμέσως πριν την επεξεργασία.

[ΠΡΟΣΟΧΗ] 
Το PRIMER πολυμερίζεται με ορατό φως (ιδιαίτερα με υπεριώδη 
ακτινοβολία.) Όταν το PRIMER ή το μίγμα εκτεθεί για πολύ χρόνο στο 
φυσικό φως ή στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου, πολυμερίζεται.  
Χρησιμοποιήστε το κάλυμμα για το φως, για να εμποδίσετε την έκθεση 
στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου ή στο φυσικό φως (ηλιακό 
φως από τα παράθυρα) και επεξεργαστείτε το υλικό εντός τριών λεπτών.

2. Επιστρώστε το μίγμα στο εξωτερικό υλικό και την επιφάνεια του 
μετάλλου με ένα σφουγγάρι ή την μύτη βούρτσας μίας χρήσεως.

3. Αφήστε εκεί το μίγμα για 5 δευτερόλεπτα. Προσέξτε ώστε να μην 
έρθει σε επαφή με την επεξεργασμένη επιφάνεια σίελος ή εξίδρωμα.

4. Εάν η επιφάνεια εκτείνεται μέχρι το δόντι, αφήστε το μίγμα εκεί 
για 20 δευτερόλεπτα.

5. Στη συνέχεια αφήστε να εξατμιστεί το διαλυτικό με ένα ελαφρό ρεύμα 
αέρος. Η επεξεργασμένη επιφάνεια μετάλλου πρέπει να έχει στεγνώσει 
επαρκώς, διότι αλλιώς μπορεί να εξασθενήσει πολύ η πρόσφυση.

[ΠΡΟΣΟΧΗ] 
Μην ξεπλένετε την επεξεργασμένη επιφάνεια. Εάν η επεξεργασμένη επιφάνεια 
επιμολυνθεί με σίελο, πρέπει να την ξεπλύνετε με νερό και να την στεγνώσετε ή 
να την καθαρίσετε με αλκοόλη και να την επεξεργαστείτε εκ νέου με το μίγμα.
B-5. Συγκόλληση (Bonding)

1. Προσθέστε την αναγκαία ποσότητα BOND στην εκβάθυνση του 
δίσκου ανάμιξης

[ΠΡΟΣΟΧΗ] 
Επεξεργαστείτε το υλικό συγκόλλησης όσο το δυνατόν γρηγορότερα. Εάν 
εκτεθεί για πολύ χρόνο στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου, 
πολυμερίζεται. Χρησιμοποιήστε το κάλυμμα για το φως, για να εμποδίσετε την 
έκθεση στο τεχνητό φως του εγχειρητικού χώρου ή στο φυσικό φως (ηλιακό 
φως από τα παράθυρα) και επεξεργαστείτε το υλικό εντός τριών λεπτών.

2. Επιστρώστε το BOND σε ολόκληρο το τοίχωμα της κοιλότητας με 
ένα σφουγγάρι ή με την μύτη βούρτσας μίας χρήσης.

3. Κατανέμετε στη συνέχεια το υλικό συγκόλλησης με ένα ελαφρό ρεύμα 
αέρος, έτσι ώστε να δημιουργηθεί ένα ομοιόμορφο λεπτό στρώμα.

4. Πολυμερίστε το BOND για 10 δευτερόλεπτα με μία λυχνία 
πολυμερισμού (μήκος κύματος ακτινοβολίας:  400-515 nm, ένταση 
φωτός: >300mW/cm2).

B-6. Φωτοπολυμερισμός άμεσων αποκαταστάσεων έμφραξης
Απλώστε την σύνθετη ρητίνη (όπως CLEARFIL MAJESTY Esthetic, 
CLEARFIL MAJESTY Posterior) στην κοιλότητα, φωτοπολυμερίστε, 
ολοκληρώστε και γυαλίστε την αποκατάσταση σύμφωνα με τις 
οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

[ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ]
Χρησιμοποιείστε για μεταλλικές επιφάνειες ένα αδιαφανές ακρυλικό (π.χ. 
CLEARFIL ST OPAQUER), για να αποτρέψετε την διαφάνεια του μετάλλου.
C. [5] Επιφανειακή αποκατάσταση προσθετικών από πορσελάνη, υβριδικά 

κεραμικά ή από σύνθετη φωτοπολυμεριζόμενη ρητίνη
Η αποκατάσταση με σιλάνιο των προσθετικών από πορσελάνη, υβριδικά 
κεραμικά ή σύνθετη ρητίνη μπορεί να γίνει με την χρήση του PRIMER 
σε συνδυασμό με το CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Αδροποίηση της επιφάνειας συγκόλλησης
Απλώστε το K-ETCHANT GEL στην επιφάνεια συγκόλλησης και 
αφήστε το για 5 δευτερόλεπτα πριν την πλύνετε και την στεγνώσετε.

C-2. Αποκατάσταση σιλανίου
Ακολουθείστε την ίδια διαδικασία που περιγράφεται στην παράγραφο B-4.

C-3. Συγκόλληση
Συγκολλήστε τα προσθετικά με την κονία PANAVIA σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή.

[ΕΓΓΥΗΣΗ]
Ένα προϊόν που είναι αποδεδειγμένα ελαττωματικό, αντικαθίσταται από 
την Kuraray Noritake Dental Inc. Η Kuraray Noritake Dental Inc. δεν 
αναλαμβάνει ουδεμία ευθύνη για άμεσες, επακόλουθες ή ιδιαίτερες 
απώλειες ή ζημιές, οι οποίες προέρχονται από την εφαρμογή, την 
χρησιμοποίηση ή αντίστοιχα την μη χρησιμοποίηση αυτών των προϊόντων. 
Πριν τη χρησιμοποίηση πρέπει ο χρήστης να προσδιορίσει, εάν τα προϊόντα 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τον σκοπό που προορίζονται· ο χρήστης 
φέρει όλους τους κινδύνους και την ευθύνη που σχετίζονται με την χρήση.

[ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST και PANAVIA 
είναι εμπορικά σήματα της KURARAY CO., LTD.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΕΩΣΕΛΛΗΝΙΚΑ

1.Υποδείξεις ασφαλείας

2. Προστατευτικά μέτρα κατά την επεξεργασία

3. Υποδείξεις ασφαλείας για την αποθήκευση

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃOPORTUGUÊS
I. INTRODUÇÃO

CLEARFIL SE BOND é um sistema de adesão fotopolimerizável, e consiste 
num primer auto-cauterizante e num agente de adesão. O primer 
proporciona simultaneamente um tratamento da dentina e do esmalte.

II. INDICAÇÕES
CLEARFIL SE BOND está indicado para os seguintes casos:
[1] Restaurações directas, utilizando compósitos ou compómeros fotopolimerizáveis
[2] Obturação de cavidades, como pré-tratamento de restaurações indirectas
[3] Tratamento de superfícies hipersensíveis e/ou superfícies radiculares expostas 
[4] Reparações intraorais de coroas de revestimento fracturadas feitas em 

porcelana, cerâmica híbrida ou resina composta, utilizando compósito 
fotopolimerizável

[5] Tratamento de superfícies de próteses feitas em porcelana, cerâmica 
híbrida e resina composta polimerizada

III. CONTRA-INDICAÇÕES
Pacientes com hipersensibilidade a monómeros de metacrilatos

IV. POSSÍVEIS EFEITOS SECUNDÁRIOS
A membrana mucosa poderá tornar-se esbranquiçada quando em contacto 
com o PRIMER, devido a coagulação proteica. Este efeito é temporário e 
desaparecerá após alguns dias.

V. INCOMPATIBILIDADE
Não utilizar materiais contendo eugenol para efeitos de protecção da polpa 
e obturação provisória, pois estes retardam o processo de endurecimento.

VI. PRECAUÇÕES
1. Precauções de segurança
1. Evitar utilizar o produto em pacientes com hipersensibilidade a 

monómeros metacrilatos.
2. Caso ocorra uma reacção de hipersensibilidade como, por exemplo, dermatite, 

interromper imediatamente a utilização do produto e consultar um médico.
3. Usar luvas ou outras medidas de protecção adequadas, a fim de evitar 

reacções de hipersensibilidade que possam resultar do contacto com 
monómeros metacrilatos.

4. Proceder com a devida cautela para evitar o contacto do produto com a pele 
ou com os olhos. Antes de utilizar o produto, cobrir os olhos do paciente com 
uma toalha, a fim de proteger os mesmos de eventuais salpicos de material. 

5. Se o produto entrar em contacto com tecidos humanos, proceder do 
seguinte modo:
<Se o produto entrar em contacto com os olhos>

Lavar imediatamente os olhos com água abundante e consultar um médico.
<Se o produto entrar em contacto com a pele ou mucosa oral >

Limpar imediatamente a zona afectada com uma compressa de 
algodão embebida em álcool e lavar com água abundante.

6. Proceder com precaução, a fim de evitar que o paciente engula 
acidentalmente o produto.

7. Evitar olhar directamente para a luz de polimerização quando for 
realizado o processo de polimerização.

8. Manter o produto fora do alcance das crianças.
2. Precauções de manuseamento e manipulação
1. Os produtos PRIMER e BOND sofrem polimerização com a luz visível 

(especialmente radiação ultravioleta). Utilizar a placa de protecção para 
bloqueio da luz, a fim de evitar a luz de trabalho ou a luz natural 
(radiação solar que penetra através de janelas) e utilizar no espaço de 3 
minutos após retirar da embalagem.

2. A ponta emissora de luz do activador de fotopolimerização visível deverá 
ser mantida o mais próximo e mais verticalmente possível em relação à 
superfície da resina. Se for necessária a polimerização de uma superfície 
ampla, é aconselhável dividir a área em diferentes secções e efectuar a 
fotopolimerização de cada secção separadamente.

3. Uma intensidade de luz fraca tem como consequência uma adesão fraca. 
Verifique o tempo de vida útil da lâmpada e se poderá existir uma 
eventual contaminação da ponta guia da luz visível. É aconselhável 
verificar a intensidade da luz do activador de fotopolimerização a 
intervalos regulares, utilizando um dispositivo de controlo adequado.

4. Se a superfície aderente se estender até ao esmalte intacto, aplicar um 
agente cauterizante de ácido fosfórico (por ex., K-ETCHANT GEL) e 
deixar actuar durante 10 segundos antes de lavar e secar.

5. A utilização do produto é autorizada apenas a médicos dentistas.
3. Precauções de armazenamento
1. Não utilizar o produto depois de expirada a data de validade. Ter em 

atenção a data de validade indicada no exterior da embalagem.
2. O produto deverá ser refrigerado (2-8°C / 36-46°F) enquanto não estiver 

a uso; antes da sua aplicação assegurar que o produto se encontra à 
temperatura ambiente

3. Manter afastado de fontes de calor extremo ou radiação solar directa.
4. Substituir a tampa do frasco logo que possível após a resina ter sido 

retirada do frasco.
5. O produto deverá ser armazenado em locais adequados e acessíveis 

apenas a profissionais de estomatologia.
VII. COMPONENTES

1. Componentes
Consultar a identificacao do produto e respectiva quantidade no exterior 
da embalagem.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND    

2) Accessories (Acessórios)
• Disposable brush tips (Pontas de pincéis descartáveis) 
• Brush tip handles (Cabos de pincéis) 
• Mixing dish (Prato de mistura) 
• Light blocking plate (Placa de bloqueio de luz) 
• Outer case (Cápsula exterior) 
＊ O PRIMER e BOND podem ser facilmente preparados utilizando esta 

cápsula exterior. 
2. Composição

Principais componentes:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER
10-Metacriloiloxidecil dihidrogeno fosfato (MDP)
Metacrilato de 2-hidroxietilo (HEMA)
Dimetacrilato alifático hidrófilo
dl-Camforquinona
N,N-dietanol-p-toluidina
Água
• BOND
10-Metacriloiloxidecil dihidrogeno fosfato (MDP)
Bisfenol-A-diglicidilmetacrilato(Bis-GMA)
Metacrilato de 2-hidroxietilo(HEMA)
Dimetacrilato alifático hidrófobo
dl-Camforquinona
N,N-dietanol-p-toluidina
Sílica coloidal 

VIII. PROCEDIMENTOS CLÍNICOS
A. [1] Restaurações directas, utilizando compósitos ou compómeros 

fotopolimerizáveis
[2] Obturação de cavidades, como pré-tratamento de restaurações indirectas
[3] Tratamento de superfícies hipersensíveis e/ou superfícies radiculares 

expostas
A-1. Limpeza da estrutura do dente

Uma cavidade insuficientemente limpa poderá comprometer o poder de 
adesão. Assegurar que a cavidade se encontra suficientemente limpa.

A-2. Controlo da humidade (secagem da cavidade)
Para obter o melhor resultado possível, evitar a contaminação da área 
a ser tratada através de saliva ou sangue. É recomendada a utilização 
de um dique de borracha, a fim de manter o dente seco.

A-3. Preparação da cavidade 
Remover toda a porção de dentina infectada, utilizando CARIES 
DETECTOR e preparar a cavidade da forma habitual.

A-4. Protecção da polpa
Qualquer porção de polpa exposta ou área de dentina próxima deverá 
ser coberta com um preparado de hidróxido de cálcio. Não é 
necessária a aplicação de um cimento ou obturação de base. Não 
utilizar produtos com eugenol para efeitos de protecção da polpa.

A-5. Cauterização de esmalte intacto
Caso exista a possibilidade de a resina se espalhar sobre esmalte 
intacto, aplicar K-ETCHANT GEL  no esmalte, aguardar 10 segundos 
e, em seguida, lavar com água e secar.

[ATENÇÃO]
A utilização de PRIMER por si só não é suficiente para tratar o esmalte 
intacto. Um sobre-enchimento de resina em esmalte intacto não 
cauterizado poderá causar descoloração marginal.
A-6.Tratamento da superfície do dente

1. Colocar a quantidade necessária de PRIMER num depósito do 
prato de mistura imediatamente antes da aplicação.

[ATENÇÃO]
O PRIMER é polimerizado por luz visível (especialmente raios ultravioleta). 

O PRIMER sofre endurecimento precoce, adquirindo a consistência de gel, 
se for exposto à luz natural ou a uma luz de trabalho Utilize a placa de 
bloqueio de luminosidade para evitar a luz de trabalho ou a luz natural 
(radiação solar que penetre através de janelas) e utilize no espaço de 3 
minutos após retirado da embalagem.

2. Aplicar PRIMER na totalidade da parede da cavidade, utilizando 
uma esponja ou uma escova de pincel descartável. Deixar actuar 
durante 20 segundos. Tomar as precauções necessárias para evitar 
o contacto das superfícies tratadas com saliva ou excreções 
durante, no mínimo, 20 segundos.

3. Após efectuado o tratamento da superfície do dente durante 20 
segundos, evaporar os ingredientes voláteis com um sopro de ar de 
pouca intensidade e isento de óleo.

[ATENÇÃO]
Evitar a acumulação de PRIMER. Não lavar. Respeitar o método de secagem 
e o tempo de tratamento, a fim de assegurar uma adesão ideal. Evitar tocar 
na superfície tratada. Se ocorrer contaminação da superfície tratada, lavar 
com água e secar, ou limpar com álcool, e tratar novamente com PRIMER.
A-7. Adesão 

1. Colocar a quantidade necessária de BOND num depósito do prato 
de mistura.

[ATENÇÃO]
O BOND sofre polimerização com a luz visível (especialmente radiação 
ultravioleta). O BOND passará a gel se for exposto à luz de trabalho ou à luz 
natural. Utilizar a placa de protecção para bloqueio da luz, a fim de evitar a 
luz de trabalho ou a luz natural (radiação solar que penetra através de 
janelas) e utilizar no espaço de 3 minutos após retirar da embalagem.

2. 2) Aplicar BOND em toda a superfície da cavidade, utilizando uma 
esponja ou pincel descartável.

3. Após a aplicação, procurar obter uma película de bond o mais 
uniforme possível, utilizando um sopro de ar suave isento de óleo.

[ATENÇÃO]
Um sopro de ar de grande intensidade dispersará o agente de adesão, o que 
terá como consequência uma má qualidade das propriedades de adesão.

4. Fotopolimerizar o BOND durante 10 segundos com uma lâmpada 
para fotopolimerização dentária (comprimento de onda de 
irradiação: 400-515nm, intensidade luminosa : >300mW/cm2).

A-8a. [1] Restaurações directas, utilizando compósitos ou compómeros 
fotopolimerizáveis 

Aplicar compósito (por ex., CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) ou compómero na cavidade, fotopolimerizar, executar o 
acabamento e polir de acordo com as instruções de utilização do fabricante.

A-8b. [2] Obturação de cavidades, como pré-tratamento de restaurações indirectas
[3] Tratamento de superfícies hipersensíveis e/ou superfícies 

radiculares expostas
B. [4] Reparações intraorais de coroas de revestimento fracturadas feitas 

em porcelana, cerâmica híbrida ou resina composta, utilizando 
compósito fotopolimerizável

B-1. Preparação de superfícies fracturadas
1) Superfície de material de revestimento

Utilizando uma ponta de diamante, remover uma camada da 
superfície fracturada e colocar um bisel na zona marginal.

2) Superfície metálica
Utilizar uma ponta de diamante para tornar a superfície metálica rugosa.

B-2. Cauterização da superfície do material de revestimento 
Aplicar K-ETCHANT GEL na superfície do material de revestimento e 
deixar actuar durante 5 segundos antes de lavar e secar. Se a superfície 
aderente se estender até ao esmalte intacto, aplicar K-ETCHANT GEL e 
deixar actuar durante 10 segundos antes de lavar e secar.

B-3. Superfície de metal precioso
Quando for utilizado metal precioso, aplicar ALLOY PRIMER de 
acordo com as Instruções de Utilização do fabricante.

B-4. Tratamento com Silano
1. Verter uma gota de PRIMER e uma gota de CLEARFIL PORCELAIN 

BOND ACTIVATOR no depósito de um prato de mistura e misturar.
[NOTA]

Os produtos PRIMER e CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR 
deverão ser misturados imediatamente antes da aplicação.

[ATENÇÃO]
O PRIMER sofre polimerização com a luz visível (especialmente radiação 
ultravioleta). O PRIMER ou a mistura passará a gel se for exposto à luz de 
trabalho ou à luz natural. Utilizar a placa de protecção para bloqueio da luz, a fim 
de evitar a luz de trabalho ou a luz natural (radiação solar que penetra através de 
janelas) e utilizar no espaço de 3 minutos após retirar da embalagem.

2. Aplicar a mistura no material de revestimento e superfícies 
metálicas, utilizando uma esponja ou ponta de pincel.

3. Deixar actuar durante 5 segundos. Proceder com precaução a fim de 
evitar o contacto de saliva ou excreções com as superfícies tratadas.

4. Se a superfície aderente se estender até ao dente, deixar a mistura 
actuar durante 20 segundos.

5. Após a aplicação de PRIMER, evaporar os ingredientes voláteis com 
um sopro de ar de fraca intensidade isento de óleo. A superfície 
metálica tratada deverá estar suficientemente seca; caso contrário, o 
poder de adesão poderá ser seriamente comprometido.

[ATENÇÃO]
Não lavar a superfície tratada. Se a superfície tratada for contaminada com saliva, 
lavar com água e secar, ou limpar com álcool, e tratar novamente com a mistura.
B-5. Adesão

1. Colocar a quantidade necessária de BOND num depósito do prato 
de mistura.

[ATENÇÃO]
O BOND sofre polimerização com a luz visível (especialmente radiação ultravioleta). 
O BOND passará a gel se for exposto à luz de trabalho ou à luz natural.
Utilizar a placa de protecção para bloqueio da luz, a fim de evitar a luz de 
trabalho ou a luz natural (radiação solar que penetra através de janelas) e 
utilizar no espaço de 3 minutos após retirar da embalagem.

2. Aplicar BOND na totalidade da parede da cavidade, utilizando uma 
esponja ou uma escova de pincel descartável.

3. Utilizar um sopro de ar suave para tornar a película de bond o mais 
uniforme possível.

4. Fotopolimerizar o BOND durante 10 segundos com uma lâmpada 
para fotopolimerização dentária (comprimento de onda de 
irradiação: 400-515nm, intensidade luminosa : >300mW/cm2).

B-6. Enchimento de compósito fotopolimerizável
Aplicar compósito (por ex., CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) na cavidade, fotopolimerizar, executar o acabamento e 
polir de acordo com as instruções de utilização do fabricante.

[NOTA]
Utilizar resina opaca (por ex., CLEARFIL ST OPAQUER) para superfícies 
metálicas, a fim de evitar que o brilho metálico seja visível. 
C. [5] Tratamento de superfícies de próteses feitas em porcelana, cerâmica 

híbrida e resina composta polimerizada
O tratamento de silanização de próteses feitas com materiais estéticos 
(porcelana, cerâmica híbrida ou resina composta) pode ser executado 
mediante utilização de PRIMER em associação com CLEARFIL 
PORCELAIN BOND ACTIVATOR (activador).

C-1. Cauterização da superfície aderente
Aplicar K-ETCHANT GEL na superfície aderente e deixar actuar 
durante 5 segundos antes de lavar e secar.

C-2. Tratamento com Silano
Utilizar o mesmo procedimento descrito em B-4.

C-3. Cimentação
Cimentar a prótese, utilizando o cimento PANAVIA de acordo com as 
instruções de utilização do fabricante.

[GARANTIA]
A Kuraray Noritake Dental Inc. providenciará a substituição de qualquer produto que 
se encontre comprovadamente defeituoso. A Kuraray Noritake Dental Inc. não 
aceita qualquer responsabilidade por perdas e danos, directos, consequenciais ou 
especiais, resultantes da aplicação ou utilização, ou incapacidade de utilização 
destes produtos. Antes de utilizar os produtos, o utilizador deverá determinar a 
adequação dos produtos à finalidade de utilização pretendida, assumindo todo e 
qualquer risco e responsabilidade relacionados com a utilização dos mesmos.

[NOTA]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST e PANAVIA 
são marcas da KURARAY CO., LTD.

I. Indledning
CLEARFIL SE BOND er et lyshærdende bondingsystem og består af en 
selvætsende primer og en bondingagent. Primeren muliggør samtidig 
behandling af både dentin og tandemalje.

II. Indikationer
CLEARFIL SE BOND egner sig til følgende anvisninger:
Indikationerne ved den respektive patient skal konstateres af tandlægen.
[1] Direkte fyldninger under anvendelse af en lyshærdende blanding eller 

komponent
[2] Behandling af sensible og/eller fritliggende tandhalse
[3] Forsegling af kavitetsoverfladen som forbehandling ved direkte 

restaurationer
[4] Intraoral genfremstilling af frakturerede forsidekroner, fremstillet af 

porcelæn, hybridkeramik eller komposit under anvendelse af en 
lyshærdende blanding.

[5] Overfladebehandling af prostetiske anordninger, fremstillet af procelæn, 
hybridkeramik eller hærdet komposit

III. Kontraindikatorer
Overfølsomhed over for methacrylat

IV. Mulige bivirkninger
Hvidlig misfarvning af slimhinden ved proteinkoagulation ved kontakt med 
PRIMERen. Dette er kun et forbigående fænomen, der forsvinder igen efter 
et par dage.

V. Inkompatibilitet
Til beskyttelse af pulpaen eller til den foreløbige forsegling må der ikke 
anvendes eugenolholdige materialer, da disse forhaler hærdeprocessen.

VI. Forholdsregler
1. Sikkerhedshenvisninger
1. Dette produkt bør ikke anvendes på patienter med påvist overfølsomhed 

over for monomethacrylat.
2. Ved forekomst af overfølsomhed, som f.eks. hudbetændelse, bør 

produktet ikke anvendes længere, og i givet fald skal De kontakte en 
dermatolog.

3. Bær handsker eller træf andre egnede forholdsregler til beskyttelse for at 
undgå allergiske reaktioner, der kan forekomme ved kontakt med 
methacrylat-monomerer.

4. Undgå ved anvendelse af egnede forholdsregler, at produktet kommer i 
berøring med huden eller kommer ind i øjnene. Afdæk patientens øjne 
med et klæde før anvendelse af produktet for at beskytte denne mod 
stænk.

5. Hvis produktet får kontakt med vævet, skal der tages følgende 
forholdsregler:
<Hvis produktet kommer ind i øjnene>

Vask straks øjnene med rigeligt med vand og konsulter i givet fald en 
øjenlæge.

<Hvis produktet får kontakt med huden eller mundslimhinden >
Fjern straks produktet med en vatpind eller gaze, der er dyppet i 
alkohol, og skyl efter med rigeligt med vand.

6. Vær opmærksom på, at patienten ikke ved en fejltagelse kommer til at 
sluge produktet.

7. Se ikke direkte ind i lampens lysstråle ved hærdning af produktet.
8. Opbevar produktet uden for børns rækkevidde.
2. Forholdsregler ved håndteringen
1. Polymeriser PRIMER og BOND ved synligt lys (særligt ultraviolette 

stråler). Benyt lysbeskyttelse for at undgå operationslys eller naturligt lys 
(sollys fra vinduer) og brug produktet inden for tre minutter efter 
udhældning.

2. Hold polymerisationslampens udgangsvindue så tæt og så lodret som 
muligt over bonding- / kompositoverfladen. Hvis der skal hærdes en 
større bonding- / kompositoverflade, anbefales det at dele denne op i 
flere delområder og at hærde disse enkeltvis.

3. En ringe lysintensitet fører til dårlig binding. Tag højde for 
anvendelsestiden af lampen og kontroller, at polymerisationslampens 
udgangsvindue ikke er tilsmudset. Det anbefales at efterprøve lampens 
lysintensitet regelmæssigt med et egnet måleapparat.

4. Overfladetilsmudsninger kan bedst fjernes med et fosforholdigt 
ætsmiddel (f.eks. K-ETCHANT GEL), som skal indvirke 10 sekunder. 
Derefter skylles grundigt og tørres.

5. Produktet må kun anvendes af tandlæger.
3. Sikkerhedshenvisninger til opbevaringen
1. Anvend ikke produktet efter forfaldsdatoens udløb. Forfaldsdatoen findes 

uden på pakningen.
2. Når produktet ikke anvendes, skal det opbevares i køleskabet ved 2-8°C 

/ 36-46°F. Før brug varmes produktet op til stuetemperatur.
3. Produktet må ikke udsættes for ekstrem varme eller direkte sollys.
4. Luk flasken igen straks efter udtagning af væskerne.
5. Produktet skal opbevares således, at det kun er tilgængeligt for det 

medicinske personale.
VII. KOMPONENTER

1. Komponenter
Indhold og mangde fremgar af pakkens yderside.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (Tilbehør)
• Disposable brush tips (Éngangsbørstespids) 
• Brush tip handles (Børstespidsholder) 
• Mixing dish (Blandetallerken) 
• Light blocking plate (Lysafdækning ) 
• Outer case (Udvendigt hus) 
＊ Ved brug af dette udvendige hus kan PRIMER og BOND anvendes 

let og enkelt. 
2. Indholdsstoffer

Hovedbestanddele:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
10-methacryloyloxydecyl dihydrogen-fosfat（MDP)
2-Hydroxyethylmethacrylat（HEMA)
Hydrofil alifatisk dimethacrylat
dl-Camphorquinon
N,N-diethanol-p-toluidin
Vand
• BOND 
10-methacryloyloxydecyl dihydrogen-fosfat（MDP)
Bisphenol-A diglycidylmethacrylat(Bis-GMA)
2-Hydroxyethylmethacrylat(HEMA)
Hydrofobisk alifatisk dimethacrylat
dl-Camphorquinon
N,N-diethanol-p-toluidin
Kolloidal silica

VIII. Kliniske procedurer
A. [1] Direkte fyldninger under anvendelse af en lyshærdende blanding eller 

komponent
[2] Behandling af sensible og/eller fritliggende tandhalse
[3] Forsegling af kavitetsoverfladen som forbehandling ved direkte 

restaurationer
A-1. Rengøring af tandstrukturen

En utrilstrækkeligt rengjort kavitet kan hæmme bindingen. Kaviteten 
bør derfor rengøres grundigt.

A-2. Tørholdning af kaviteten
For at opnå optimale resultater bør du undgå tilsmudsning af 
behandlingsfladen med blod eller spyt. Det anbefales at anbringe en 
kofferdam for at holde tanden tør.

A-3. Kavitetspræparation
Farv kariøst dentin med CARIES DETECTOR, fjern det og forbered 
kaviteten som sædvanlig.

A-4. Pulpabeskyttelse
En eksponeret pulpa eller pulpanære dentinområder bør afdækkes 
med et kalciumhydroxidpræparat. Applikationen fra en underfyldning af 
cement er ikke nødvendig. Anvend ingen eugenolholdige materialer.

A-5. Æts den forberedte emalje med syre 
Hvis der skal appliceres primer eller bonding på uforberedt tandemalje, 
æteses denne i 10 sekunder med K-ETCHANT GEL. Efterfølgende 
skylles der af med vand og tørres.

[FORSIGTIG]
På usleben tandemalje opnås ved den blotte anvendelse af PRIMER ikke 
nogen tilfredsstillende konditionering. En for rigelig mængde monomer 
påført på ikke-ætset,
ikke-slebet tandemalje kan fremkalde minimale misfarvninger.
A-6. Behandling af tandoverfladen

1. Den nødvendige mængde PRIMER dryppes ned i blandingsskålens 
fordybning kørt før anvendelsen.

[FORSIGTIG]
PRIMER polymeriserer ved synligt lys (særligt ultraviolette stråler). Anvend 
lysbeskyttelse for at undgå operationslys eller naturligt lys (solstråler fra 
vinduer) anvend den inden for tre minutter efter udhældning.

2. Påfør blandingen på hele kavitetkanten med en svampespids eller en 
engangspensel og lad det sidde i 20 sekunder. Pas på, at der i den 
tid ikke kommer spyt eller eksudat på den behandlede overflade.

3. Efter de 20 sekunders udløb fordampes opløsningsmidlerne med en 
let luftstrøm.

[FORSIGTIG]
Undgå koncentrationer af PRIMER. Vask heller ikke. Vær opmærksom på 
tørringsmetode og behandlingstid for at sikre en optimal binding. Berør ikke 
den behandlede overflade. Hvis den behandlede overflade er kontamineret, 
vaskes den af med vand og tørres eller rengøres med alkohol og behandles 
på ny med PRIMER.
A-7. Bonding

1. Den nødvendige mængde BOND dryppes ned i blandingsskålens 
fordybning

[FORSIGTIG]
BOND polymeriserer ved synligt lys (særligt ultraviolette stråler).
Benyt lysafdækningen for at undgå operationslys eller naturligt lys (sollys 
fra vinduer) og forarbejd den inden for tre minutter efter udhældning.

2. Påfør BOND på hele kavitetens overflade med en svamp eller en 
éngangsbørstespids.

3. Fordel efterfølgende bondingmaterialet med en let luftstrøm, så der 
danner sig en så ensartet film som muligt.

[FORSIGTIG]
Ved for stærk luftstrøm knækker bonding-filmen, hvilket fører til dårlig 
binding.

4. Hærd BONDen i 10 sekunder med en polymerisationslampe 
(strålings-bølgelængde: 400-515nm, lysintensitet : >300mW/cm2).

A-8a. [1] Direkte fyldninger under anvendelse af en lyshærdende blanding 
eller komponent

Påfør blandingen (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) eller komponenten, lyshærd, udarbejd og poler i 
overensstemmelse med producentens brugsvejledninger.

A-8b. [2] Behandling af sensible og / eller fritliggende tandhalse
[3] Forsegling af kavitetsoverfladen som forbehandling ved direkte 

restaurationer
Påfør et tyndt lag flydebart kompositkunststof (feks. CLEARFIL 
MAJESTY Flow) og udfør derefter lyshærdning af kompositkunsstoffet 
iht. brugsanvisningen. Fjern ikke polymeriserede bondingrester med 
svampespids, der er vædet i alkohol.

B. [4] Intraoral genfremstilling af frakturerede forsidekroner, fremstillet af 
porcelæn, hybridkeramik eller komposit under anvendelse af en 
lyshærdende blanding

B-1. Forberedelse af den frakturerede overflade
1) Udvendig materialeoverflade

Det brudte overfladelag fjernes ved anvendelse af en diamantspids, 
og der skabes en facette på den markerede overflade.

2) Metaloverflade
Gør metaloverfladen ru med en diamantfil.

B-2. Syreætsning på den udvendige materialeoverflade.
Påfør K-ETCHANT GEL på det udvendige overflademateriale og lad 
det virke i 5 ,sekunder før
før der skylles og tørres efter. Hvis den tilgrænsende overflade går 
over til den uslebne tandemalje, påføres K-ETCHANT GEL, som skal 
virke i 10 sekunder, før der vaskes og tørres.

B-3. Ædelmetaloverflade
Hvis der benyttes ædelmetal, påføres der ALLOY PRIMER i 
overensstemmelse med producentens brugsvejledninger.

B-4. Silanbehandling
1. Kom både en dråbe PRIMER og en dråbe CLEARFIL PROCELAIN 

BOND ACTIVATOR i blandingstallerkenens fordybning.
[HENVISNING]

PRIMER og CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR bør først blandes 
umiddelbart før forarbejdningen.

[FORSIGTIG]
PRIMER polymeriserer ved synligt lys (særligt ultraviolette stråler) Hvis 
PRIMER eller blandingen i længere tid udsættes for naturligt lys eller 
operationslys, hærder det . 
Anvend lysafdækningen for at undgå operationslys eller naturligt lys (sollys 
fra vinduer) og anvend materialet inden for tre minutter.

2. Påfør blandingen på det ydre materiale og metaloverfladen med en 
svamp eller en éngangsspids.

3. Lad blandingen sidde i 5 sekunder. Pas på, at der i den tid ikke 
kommer spyt eller eksudat på den behandlede overflade.

4. Hvis klæbefladen strækker sig hen til den tand, skal blandingen 
sidde i 20 sekunder.

5. Lad efterfølgende opløsningsmidlet fordampe med en let luftstrøm. 
Den behandlede metaloverflade skal tørres tilstrækkeligt, da 
bindingen ellers kan blive stærkt forringet.

[FORSIGTIG]
Den behandlede overflade må ikke skylles. Skulle den behandlede 
overflade blive kontamineret med spyt, skal denne skylles med vand og 
tørres hhv. rengøres med alkohol og på ny behandles med blandingen.
B-5. Bonding

1. Den nødvendige mængde BOND dryppes ned i blandingsskålens 
fordybning.

[FORSIGTIG]
Forarbejd bonding-materialet så hurtigt som muligt. Hvis det i længere tid 
udsættes for operationslyset, hærder det. Anvend lysafdækningen for at 
undgå operationslys eller naturligt lys (sollys fra vinduer) og anvend 
materialet inden for tre minutter.

2. Påfør BOND på hele kavitetens væg med en svamp eller med en 
éngangsbørstespids.

3. Fordel efterfølgende bondingmaterialet med en let luftstrøm, så der 
danner sig en så ensartet film som muligt.

4. Hærd BONDen i 10 sekunder med en polymerisationslampe 
(strålings-bølgelængde: 400-515nm, lysintensitet : >300mW/cm2).

B-6. Lyshærdende kompositfyldning
Kompositten (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) fyldes ned i kaviteten iht. producentens 
angivelser, hærdes med lampen, efterbearbejdes og poleres.

[HENVISNING]
Anvend et opakt kunststof (f.eks. CLEARFIL ST OPAQUER) ved metalliske 
overflader for at forhindre, at metallet skinner igennem.
C. [5] Overfladebehandling af prostetiske anordninger, fremstillet af 

procelæn, hybridkeramik eller hærdet komposit
Behandling af proteseprodukter, fremstillet af æstetiske materialer 
(porcelæn, hybridkeramik eller komposit) kan foretages ved brug af 
PRIMER i forbindelse med CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Syreætsning af den tilstødende overflade
Påfør K-ETCHANT GEL på den tilstødende overflade og lad det virke i 
5 sekunder, før der vaskes og tørres efter.

C-2. Silanbehandling
Benyt venligst den samme procedure som ved B-4.

C-3. Cementering
Cementer det protetiske hjælpemiddel ved brug af PANAVIA-cement i 
overensstemmelse med producentens brugsanvisninger.

[GARANTI]
Et produkt, der påviseligt er defekt, erstattes af Kuraray Noritake Dental Inc. 
Kuraray Noritake Dental Inc. overtager ingen former for ansvar for direkte, 
efterfølgende eller særlige tab eller
skader, der hidrører fra anvendelsen, brugen hhv. ikke-brugen af disse 
produkter. Før anvendelsen skal brugeren definere, om produkterne kan 
anvendes til det planlagte formål; brugeren overtager alle risici og det 
ansvar, der hænger sammen med brugen.

[HENVISNING]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST og PANAVIA 
er varemærker af KURARAY CO., LTD.

BRUGSANVISNINGDANSK

I. JOHDANTO
CLEARFIL SE BOND on valokovetteinen sidosjärjestelmä, joka koostuu 
itse-etsaavasta kiinnitysaineesta ja sideaineesta. Kiinnitysaine käsittelee 
dentiiniä ja emalia samanaikaisesti.

II. KÄYTTÖTARKOITUKSET
CLEARFIL SE BOND -tuotteen käyttötarkoitukset ovat seuraavat:
[1] Suora paikkojen täyttö valokovetteista komposiittia tai kompomeeria 

käyttämällä 
[2] Epäsuoran restauraation esikäsittelynä suoritettava kaviteetin sulkeminen 
[3] Näkyvien tai yliherkkien hampaan juuren pintojen käsittely
[4] Sellaisten murtuneiden pinnoitekruunujen suunsisäinen korjaus, jotka on 

valmistettu posliinista, yhdistetystä keraamista tai valokovetteista 
komposiittia käyttävästä yhdistelmäresiinistä.

[5] Posliinista, yhdistetystä keraamista tai kovetetusta yhdistelmämuovista 
valmistettujen prosteettisten välineiden pintakäsittely  

III. TAPAUKSET, JOISSA TUOTETTA EI SAA KÄYTTÄÄ
Potilaat, joiden on aikaisemmin havaittu olevan yliherkkiä metakryylihapon 
monomeerille

IV. MAHDOLLISET SIVUVAIKUTUKSET
Limakalvo saattaa muuttua valkoiseksi, kun se on kosketuksissa 
PRIMER-aineen kanssa, mikä johtuu proteiinin koagulaatiosta. Tämä on 
väliaikainen ilmiö, joka häviää muutamassa päivässä.

V. YHTEENSOPIMATTOMUUS
Älä käytä eugenolia sisältäviä aineita ytimen suojaukseen ja väliaikaiseen 
sulkemiseen, sillä ne hidastavat kovettumista.

VI. VAROTOIMENPITEET
1. Turvallisuuteen liittyvät varotoimenpiteet
1. Vältä tuotteen käyttöä sellaisten potilaiden kohdalla, joiden on 

aikaisemmin havaittu olevan yliherkkiä metakryylihapon monomeerille. 
2. Jos yliherkkyyttä esiintyy (esim. ihotulehdus), lopeta tuotteen käyttö ja ota 

yhteys lääkäriin.
3. Käytä suojakäsineitä tai ryhdy muihin suojatoimenpiteisiin sellaisen 

yliherkkyyden välttämiseksi, joka johtuu metakryylihapon monomeerin 
kanssa kosketuksiin joutumisesta. 

4. Estä tuotteen pääsy iholle tai silmiin. Ennen tuotteen käyttöä potilaat 
silmät on suojattava roiskuvalta aineelta pyyhkeellä.

5. Jos tuote pääsee kosketuksiin ihmisruumiin kanssa, suorita seuraavat 
toimenpiteet:
<Jos tuotetta pääsee silmiin>

Pese silmä välittömästi runsaalla määrällä vettä ja ota yhteys lääkäriin. 
<Jos tuote pääsee kosketuksiin ihon ja syljen kanssa>

Pyyhi se välittömästi pois alkoholiin kostutetulla vanulla tai harsolla ja 
pese runsaalla määrällä vettä.

6. Estä potilasta nielemästä tuotetta vahingossa.
7. Kun ainetta kovetetaan, vältä katsomasta suoraan kovetusvaloon.
8. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
2. Käsittelyä ja muuntelua koskevat varotoimenpiteet
1. PRIMER- ja BOND-aineet polymeroituvat näkyvän valon (varsinkin 

ultraviolettisäteiden) vaikutuksesta. Käytä valon pysäyttävää levyä 
käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 
auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.

2. Valokovetteisen aktivaattorin säteilevää päätä on pidettävä 
mahdollisimman lähellä resiinin pintaa niin kohtisuorassa asennossa kuin 
mahdollista.  Jos suurta resiinin pintaa valokovetetaan, on suositeltavaa, 
että alue jaetaan eri osiin ja jokainen osa valokovetetaan erikseen.

3. Alhainen valon voimakkuus aiheuttaa heikon tartunnan. Tarkista lampun 
käyttöikä ja näkyvän valon ohjauspään likaisuus. On suositeltavaa, että 
valokovetteisen aktivaattorin valon voimakkuus tarkistetaan määräaikaisin 
väliajoin käyttämällä siihen tarkoitettua valon tarkastuslaitetta.

4. Jos tartuntapinta ulottuu hiomattomaan emaliin, levitä fosforihappoa 
sisältävää syövytysainetta (esim. K-ETCHANT GEL) ja anna sen 
vaikuttaa 10 sekunnin ajan ennen pesemistä ja kuivaamista.

5. Tätä tuotetta saa käyttää vain valtuutettu hammaslääkäri.
3. Varastointia koskevat varotoimenpiteet
1. Älä käytä tuotetta viimeisen käyttöpäivän umpeuduttua. Ota selville 

tuotteen viimeinen käyttöpäivä, joka on kirjoitettu pakkauksen ulkopuolelle.
2. Tuote säilytetään jääkaapissa (2-8°C / 36-46°F) silloin, kun sitä ei 

käytetä. Ennen käyttöä sen annetaan olla huoneenlämpötilassa.
3. Älä säilytä hyvin kuumassa paikassa tai suoran auringonvalon ulottuvilla.
4. Aseta pullon korkki takaisin paikoilleen mahdollisimman pian resiinin 

annostelun jälkeen. 
5. Tuote on säilytettävä asianmukaisesti paikassa, jossa vain 

hammaslääkärit toimivat.
VII. OSAT

1. Osat
Tuoteen koostumusta ja maaraa koskevat tiedot pakkauksen kyljessa.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (Tarvikkeet)
• Disposable brush tips (Kertakäyttöisiä harjan päitä) 
• Brush tip handles (Harjan pään varsia) 
• Mixing dish (Sekoitusastia) 
• Light blocking plate (Valon pysäyttävä levy) 
• Outer case (Ulkopäällys 
＊ PRIMER- ja BOND-aineet voidaan annostella helposti ulkopäällyksen 

avulla. 
2. Ainesosat

Perusainekset:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER
10-Metakryyliyloyloxydecyl dihydrogeenifosfaatti （MDP)
2-Hydroksietyylimetakrylaatti（HEMA)
Hydrofiilinen alifaattinen dimetakrylaatti
dl-Camphorquinone
N,N-dietanoli-p-toluidiini
Vesi
• BOND
10-Metakryyliyloyloxydecyl dihydrogeenifosfaatti （MDP)
Bisfenoli-A-diglysidyylimetakrylaatti（Bis-GMA)
2-Hydroksietyylimetakrylaatti（HEMA)
Hydrofobinen alifaattinen dimetakrylaatti
dl-Camphorquinone
N,N-dietanoli-p-toluidiini
Kolloidinen pii

VIII. KLIINISET TOIMENPITEET
A. [1] Suora paikkojen täyttö valokovetteista komposiittia tai kompomeeria 

käyttämällä
[2] Epäsuoran restauraation esikäsittelynä suoritettava kaviteetin sulkeminen 
[3] Näkyvien tai yliherkkien hampaan juuren pintojen käsittely

A-1. Hammasrakenteen puhdistus
Huonosti puhdistettu kaviteetti saattaa heikentää tarttumiskykyä. 
Varmista, että kaviteetti on riittävän puhdas.

A-2. Kosteuden tarkistus
Jotta tulos olisi mahdollimman hyvä, estä käsittelyalueen 
sekoittuminen sylkeen tai vereen. Kumisen esteen käyttöä 
suositellaan, jotta hammas pysyy kuivana.

A-3. Kaviteetin valmistaminen
Poista infection saanut dentiini CARIES DETECTOR -ainetta 
käyttämällä ja valmista kaviteetti tavalliseen tapaan.

A-4. Ytimen suojaus
Löydetyt ytimen paljastumat peitetään kovettavalla 
kalsiumhydroksidiaineella. Sideaineen päällystystä tai perustusta ei 
tarvita. Älä käytä ytimen suojaukseen eugenoliaineita.

A-5. Happosyövytetty hiomaton emali
Jos resiiniä voidaan levittää hiomattoman emalin päälle, levitä emaliin 
K-ETCHANT GEL -geeliä  10 sekunnin ajaksi, pese vedellä ja anna 
kuivua.

[VAROITUS]
Pelkän PRIMER-aineen käyttö ei takaa riittävää hiomattoman emalin 
käsittelyä.  Resiinin ylitäyttö ei-syövytettyyn, hiomattomaan emaliin saattaa 
aiheuttaa reunan haalenemista.
A-6. Hampaan pinnan käsittely

1. Annostele tarvittava määrä PRIMER-ainetta sekoitusastian 
syvennykseen juuri ennen levitystä.

[VAROITUS]
PRIMER polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. PRIMER-aine muuttuu geelimäiseksi, jos se jätetään 
luonnonvaloon tai käytettävän valon alle. Käytä valon pysäyttävää levyä 
käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 

auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.
2. Levitä PRIMER-ainetta koko kaviteetin seinämään sienellä tai 

kertakäyttöisellä harjan päällä. Anna vaikuttaa 20 sekunnin ajan. Älä 
anna syljen tai hien päästä kosketuksiin käsittelypintojen kanssa 
vähintään 20 sekuntiin.

3. Kun hampaan pintaa on käsitelty 20 sekunnin ajan, haihduta 
haihtuvat ainekset haihdutetaan pehmeällä öljyttömällä 
ilmavirtauksella.

[VAROITUS]
Estä PRIMER-aineen kerääntyminen. Älä pese. Huomioi kuivausmenetelmä 
ja käsittelyaika, jotta paras mahdollinen tarttuvuus voidaan varmistaa. Älä 
koske käsiteltyä pintaa. Jos käsitelty pinta on likainen, pese se vedellä, 
kuivaa tai puhdista alkoholilla ja toista käsittely PRIMER-aineella.
A-7. Sitominen

1. Annostele tarvittava määrä BOND-ainetta sekoitusastian syvennykseen. 
[VAROITUS]

BOND-aine polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. BOND-aine muuttuu geelimäiseksi, jos se jätetään 
luonnonvaloon tai käytettävän valon alle.  Käytä valon pysäyttävää levyä 
käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 
auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.

2. Levitä BOND-ainetta koko kaviteetin pintaan sienellä tai 
kertakäyttöisellä harjan päällä.

3. Tee sidekalvosta levityksen jälkeen mahdollisimman tasainen 
kevyttä öljytöntä ilmavirtaa käyttämällä.

[VAROITUS]
Voimakas ilmanpuhallus levittää sideainetta, jolloin tartunta heikkenee.

4. Valokoveta BOND-ainetta 10 sekunnin ajan kovetusvalolla (säteilyn 
aallon pituus: 400-515nm, valon voimakkuus : >300mW/cm2).

A-8a. [1] Suora paikkojen täyttö valokovetteista komposiittia tai 
kompomeeria käyttämällä

Levitä komposiitti (esim. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) tai kompomeeri kaviteettiin, valokoveta, 
viimeistele ja kiillota valmistajan käyttöohjeiden mukaisesti.

A-8b. [2] Epäsuoran restauraation esikäsittelynä suoritettava kaviteetin 
sulkeminen

[3] Näkyvien tai yliherkkien hampaan juuren pintojen käsittely
Levitä ohut kerros virtaavaa yhdistelmäresiiniä (esim. CLEARFIL 
MAJESTY Flow) hampaalle ja valokoveta yhdistelmää sen 
käyttöohjeiden mukaan. Poista ei-polymeroitu resiini alkoholiin 
kostutetulla vanulla.

B. [4] Sellaisten murtuneiden pinnoitekruunujen suunsisäinen korjaus, jotka 
on valmistettu posliinista, yhdistetystä keraamista tai valokovetteista 
komposiittia käyttävästä yhdistelmäresiinistä

B-1. Murtuneiden pintojen valmistelu
1) Tasoitusmassapinta

Poista kerros murtunutta pintaa timanttiterää käyttämällä, ja aseta 
fasetti reuna-alueelle.

2) Metallipinta 
Karhenna metallipintaa timanttiterällä.

B-2. Tasoitusmassapinnan happosyövytys
Levitä K-ETCHANT GEL -ainetta tasoitusmassapinnalle ja anna sen 
vaikuttaa 5 sekunnin ajan ennen pesemistä ja kuivaamista. Jos 
tartuntapinta ulottuu hiomattomaan emaliin, levitä K-ETCHANT GEL 
-ainetta ja anna sen vaikuttaa 10 sekunnin ajan ennen pesemistä ja 
kuivaamista.

B-3. Jalometallipinta
Kun käytetään jalometallia, levitä ALLOY PRIMER -ainetta valmistajan 
ohjeiden mukaisesti.

B-4. Silaanin käsittely
1. Annostele 1 tippa PRIMER-ainetta ja 1 tippa CLEARFIL 

PORCELAIN BOND ACTIVATOR -ainetta sekoitusastian 
syvennykseen ja sekoita ne keskenään.

[HUOMAUTUS]
PRIMER-aine ja CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR -aine on 
sekoitettava juuri ennen niiden käyttöä.

[VAROITUS]
PRIMER polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. PRIMER-aine tai sekoitus muuttuu geelimäiseksi, jos se 
jätetään luonnonvaloon tai käytettävän valon alle.  Käytä valon pysäyttävää 
levyä käytettävän valon tai luonnonvalon (ikkunoista sisään pääsevä 
auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin sisällä annostuksesta.

2. Levitä sekoitus tasoitusmassa- ja metallipintaan sienellä tai 
kertakäyttöisellä harjan päällä.

3. Anna vaikuttaa 5 sekunnin ajan. Älä anna syljen tai hien päästä 
kosketuksiin käsiteltyjen pintojen kanssa.

4. Jos tartuntapinta ulottuu hampaaseen asti, jätä sekoitus paikoilleen 
20 sekunnin ajaksi.

5. PRIMER-aineen levityksen jälkeen haihtuvat ainekset haihdutetaan 
pehmeällä öljyttömällä ilmavirtauksella. Käsitelty metallipinta on 
kuivattava huolellisesti. Muussa tapauksessa tartunta saattaa olla 
hyvin heikko.

[VAROITUS]
Älä pese käsiteltyä pintaa. Jos käsitellyssä pinnassa on sylkeä, pese se 
vedellä, kuivaa tai puhdista alkoholilla ja toista käsittely sekoituksella.
B-5. Sitominen

1. Annostele tarvittava määrä BOND-ainetta sekoitusastian syvennykseen. 
[VAROITUS]

BOND-aine polymeroituu näkyvän valon (varsinkin ultraviolettisäteiden) 
vaikutuksesta. BOND-aine muuttuu geelimäiseksi, jos se jätetään 
luonnonvaloon tai käytettävän valon alle. 
Käytä valon pysäyttävää levyä käytettävän valon tai luonnonvalon 
(ikkunoista sisään pääsevä auringonvalo) torjumiseksi, ja käytä 3 minuutin 
sisällä annostuksesta.

2. Levitä BOND-ainetta koko kaviteetin seinämään sienellä tai 
kertakäyttöisellä harjan päällä.

3. Käytä kevyttä ilmavirtaa ja tee sidekalvosta mahdollisimman tasainen.
4. Valokoveta BOND-ainetta 10 sekunnin ajan kovetusvalolla (säteilyn 

aallon pituus: 400-515nm, valon voimakkuus : >300mW/cm2).
B-6. Valokovetteinen komposiitin täyteaine

Levitä komposiittia (esim. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) kaviteettiin, valokoveta, viimeistele ja kiillota 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

[HUOMAUTUS]
Käytä metallipintaan peittävää resiiniä (esim.CLEARFIL ST OPAQUER), 
jotta metalli ei kiillä läpi. 
C. [5] Posliinista, yhdistetystä keraamista tai kovetetusta yhdistelmämuovista 

valmistettujen prosteettisten välineiden pintakäsittely
Esteettisistä materiaaleista (posliini, yhdistetty keraami tai 
yhdistelmämuovi) tehdyt prosteettiset välineet voidaan silanoida 
käyttämällä PRIMER-ainetta yhdessä CLEARFIL PORCELAIN BOND 
ACTIVATOR -aineen kanssa.

C-1. Tartuntapinnan happosyövytys
Levitä K-ETCHANT GEL -ainetta tartuntapinnalle ja anna sen vaikuttaa 
5 sekunnin ajan ennen pesemistä ja kuivaamista.

C-2. Silaanin käsittely
Suorita kohdassa B-4 kuvattu toimenpide.

C-3. Kiinnitys
Kiinnitä prosteettinen väline käyttämällä PANAVIA-sideainetta 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

[TAKUU]
Kuraray Noritake Dental Inc. vaihtaa kaikki viallisiksi osoitetut tuotteet. 
Kuraray Noritake Dental Inc. ei ole vastuussa tuotteiden katoamisesta tai 
niiden välittömistä, välillisistä tai erityisistä vahingoista, jotka johtuvat näiden 
tuotteiden mahdollisesta osaamattomasta käytöstä. Ennen käyttöä 
käyttäjän on varmistuttava tuotteen sopivuudesta tarkoitettuun käyttöön. 
Käyttäjä on vastuussa kaikkiin tähän liittyvistä riskeistä.

[HUOMAUTUS]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST ja PANAVIA 
ovat KURARAY CO., LTD.:n tavaramerkkejä.

KÄYTTÖOHJEETSUOMI
I. Innledning

CLEARFIL SE BOND er et lysherdende bondingsystem og består av en 
selvetsende primer og en bondingagent. Primeren gir både dentin og 
tannemalje behandling samtidig.

II. Indikasjoner
CLEARFIL SE BOND egner seg til følgende bruksområder:
Tannlegen må komme frem til indikasjonen for hver enkelt pasient. 
[1] Direkte fyllingsrestaureringer med lysherdende kompositt eller 

kompomer
[2] Behandling av sensible og/eller eksponerte tannhalser
[3] Forsegling av kavitetsoverflaten som forbehandling ved indirekte 

restaureringer
[4] Intraoral restaurering av frakturerte frontkroner, fremstilt av porselen, 

hybridkeramikk eller kompositt ved bruk av en lysherdende blanding.
[5] Overflatebehandling av proteser av porselen, hybridkeramikk og herdet 

kompositt resin
III. Kontraindikasjoner

Overømfintlighet overfor monometakrylat
IV. Mulige bivirkninger

Hvit fargeendring av slimhuden grunnet proteinkoagulasjon ved kontakt 
med PRIMER. Dette er kun et forbigående fenomen, som forsvinner igjen 
etter et par dager.

V. Inkompatibilitet
Ikke benytt eugenolholdige materialer til pulpabeskyttelse eller temporær 
forsegling, da disse forsinker herdeprosessen. 

VI. Forholdsregler
1. Sikkerhetsinformasjoner
1. Dette produktet må ikke benyttes av pasienter som er overømfintlige 

overfor monometakrylat.
2. Hvis det oppstår overømfintlighet, som for eksempel betennelser i huden, 

må produktet ikke benyttes lenger.
3. Bruk hansker eller foreta andre egnete vernetiltak for å unngå allergiske 

reaksjoner, som kan forekomme ved kontakt med metakrylat-monomer.
4. Foreta tiltak som gjør at du unngår at produktet berører huden eller 

øynene. Dekk også pasientens øyne med et håndkle før bruk av 
produktet, for å beskytte han/henne mot sprut.

5. Hvis det oppstår hudkontakt med produktet, må man foreta følgende 
tiltak:
<Hvis produktet kommer inn i øynene>

Skyll straks øynene med mye vann og kontakt øyenlege hvis 
nødvendig.

<Hvis produktet kommer i kontakt med huden eller slimhinnene i munnen>
Fjern straks produktet med en vattdott eller gasbind som er dyppet i 
alkohol og skyll med mye vann.

6. Pass på at pasienten ikke svelger produktet.
7. Ved herding av produktet må du ikke se direkte inn i lysstrålen til lampen.
8. Produktet må oppbevares utilgjengelig for barn.
2. Forholdsregler ved omgang med produktet
1. Polymeriser PRIMER og BOND ved synlig lys (spesielt ultrafiolette 

stråler). Bruk lystildekning for å unngå operasjonslys eller naturlig lys 
(solstråler fra vinduer) og bruk produktet innen tre minutter.

2. Hold utløpsvinduet til polymeriseringslampen så nær og så loddrett som 
mulig over bonding-/komposittoverflaten. Hvis en større 
bonding-/komposittoverflate herdes, anbefales det at den deles i flere 
delområder og at disse herdes enkeltvis.

3. Lav lysintensitet medfører svekket adhesjon. Ta hensyn til lampens 
bruksvarighet og sikre at polymeriseringslampens utløpsvindu ikke er 
kontaminert. Det anbefales at lampens lysintensitet kontrolleres 
regelmessig med egnet måleutstyr.

4. Urenheter på overflaten fjernes lettest med et fosforholdig etsningsmiddel 
(f. eks. K-ETCHANT GEL), som du lar virke i 10 sekunder. Skyll deretter 
grundig og tørk av.

5. Produktet må bare brukes av tannleger.
3. Sikkerhetsinformasjoner for lagringen:
1. Produktet må ikke lenger benyttes etter forfallsdatoens utløp. 

Forfallsdatoen finner du på forpakningen.
2. Når produktet ikke er i bruk, må det oppbevares i kjøleskap (2-8ºC / 

36-46°F). Før bruk må det varmes opp til romtemperatur.
3. Ikke utsett produktet for ekstrem varme eller direkte sollys.
4. Lukk flasken straks etter at produktet er helt ut av flasken.
5. Produktet må lagres slik at det kun er tilgjengelig for medisinsk personal.

VII. KOMPONENTER
1. Komponenter

Opplysninger om innhold og mengde finnes pa utsiden av emballasjen.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (Tilbehør)
• Disposable brush tips (engangsbørstespisser) 
• Brush tip handles (børstespissholder) 
• Mixing dish (blandetallerken) 
• Light blocking plate (lystildekning ) 
• Outer case (beholder)  
＊ Ved bruk av dette ytre huset, kan PRIMER og BOND kan man lett 

benyttes. 
2. Inholdsstoffer

Hovedbestandeler:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
10-methakryloyloxydecyldihydrogenfosfat（MDP）
2-Hydroksyetylmetakrylat（HEMA)
Hydrofilt alifatisk dimethakrylat
dl-camphorquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Vann
• BOND 
10-methakryloyloxydecyldihydrogenfosfat（MDP）
Bisfenol A diglycidylmetakrylat (Bis-GMA)
2-Hydroksyetylmetakrylat（HEMA）
Hydrofob alifatisk dimethakrylat
dl-camphorquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Kolloidal silisium

VIII. Klinisk fremgangsmåte
A. [1] Direkte fyllingsrestaureringer med lysherdende kompositt eller 

kompomer
[2] Behandling av sensible og/eller eksponerte tannhalser
[3] Forsegling av kavitetsoverflaten som forbehandling ved indirekte 

restaureringer
A-1. Rengjøring av tannstrukturen

Hvis kaviteten ikke er godt rengjort kan det påvirke adhesjonen. 
Kaviteten må derfor rengjøres grundig.

A-2. Holde kaviteten tørr
For å sikre best mulig resultat må man forhindre at 
behandlingsområdet tilsmusses med spytt eller blod. Det anbefales 
bruk av kofferdam for å holde tannen tørr.

A-3. Forberedelse av kaviteten
Fjern infisert dentin med CARIES DETECTOR og forbered kaviteten 
på vanlig måte.

A-4. Pulpabeskyttelse
En eksponert pulpa eller et pulpanært dentinområde må dekkes med 
et kalsiumhydroksid-preparat. Det er ikke nødvendig med en 
underfylling i sement. Ikke benytt eugenolholdige materialer.

A-5. Syreetsing av upreparert emalje 
Hvis man benytter Primer eller Bonding på upreparert emalje, må 
emaljen etses i 10 sekunder med K-ETCHANT GEL. Skyll deretter 
med vann og tørk.

[FORSIKTIG]
På tannemalje som ikke er slipt, vil bruk av PRIMER alene ikke gi 
tilfredsstillende kondisjonering. Påføring av en for stor mengde monomer på 
uetset, uslipt tannemalje, kan medføre minimale fargeendringer.
A-6. Behandling av tannoverflaten

1. Drypp den nødvendige mengden PRIMER ned i fordypningen til 
blandetallerkenen rett før bruk.

[FORSIKTIG]
PRIMER polymeriseres ved synlig lys (spesielt ultrafiolette stråler). Bruk 
lystildekning, for å unngå operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra vinduer) 
og bruk produktet innen tre minutter etter at det er tatt ut av dispenseren.

2. Påfør blandingen med en svamp eller engangspensel på hele 
kavitetsveggen og la den være på i 20 sekunder. Pass på at det ikke 
kommer spytt eller eksudat på den behandlete overflaten.

3. La løsningsmidlene fordampe etter 20 sekunder med en lett 
luftstrøm.

[FORSIKTIG]
Unngå oppsamling av PRIMER. Ikke vask. Ta hensyn til tørkemetode og 
behandlingstid, for å sikre best mulig adhesjon. Ikke berør den behandlete 
overflaten. Hvis den behandlete overflaten er kontaminert, vaskes den med 
vann, tørkes eller rengjøres med alkohol og behandles med PRIMER en 
gang til.
A-7. Bonding

1. La den nødvendige mengden BOND dryppe ned i fordypningen til 
blandetallerkenen

[FORSIKTIG]
BOND polymeriseres ved synlig lys (spesielt ultrafiolette stråler).
Bruk lystildekning, for å unngå operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra 
vinduer) og bearbeide produktet innen tre minutter etter at det er tatt ut av 
dispenseren.

2. Påfør BOND på hele kavitetens overflate med en svamp eller 
engangsbørstespiss.

3. Fordel deretter bonding-materialet med en lett luftstrøm, slik at det 
dannes en jevn film.

[FORSIKTIG]
En for sterk luftstrøm vil rive i bonding-filmen og det medfører svakere 
adhesjon.

4. Herde BOND med en herdelampe i 10 sekunder (strålebølgelengde: 
400-515 nm, lysintensitet: >300mW/cm2).

A-8a. [1] Direkte fyllingsrestaureringer med lysherdende kompositt eller 
kompomer

Kompositten (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) eller kompomeren påføres kaviteten, herdes, 
etterarbeides og poleres i henhold til bruksanvisningen fra 
produsenten.

A-8b. [2] Behandling av sensible og/eller eksponerte tannhalser 
[3] Forsegling av kavitetsoverflaten som forbehandling ved indirekte 

restaureringer
Påfør et tynt lag flytende kompostittkunststoff (f. eks. CLEARFIL 
MAJESTY Flow) på tannen og gjennomfør deretter lysherdingen av 
komposittkunststoffet som beskrevet i bruksanvisningen. Ikke fjern 
polymeriserte bondingrester med en svamp som er dyppet i alkohol.

B. [4] Intraoral restaurering av frakturerte frontkroner, fremstilt av porselen, 
hybridkeramikk eller kompositt ved bruk av en lysherdende blanding

B-1. Preparering av frakturert overflate
1) Ytre materialoverflate

Ved bruk av en diamantspiss fjerner du laget med den brukne 
overflaten og lager en fasett på den markerte overflaten.

2) Metalloverflate
Gjør metalloverflaten ru med en diamantsliper.

B-2. Syreetsing av den ytre materialoverflaten.
Påfør K-ETCHANT GEL på det ytre overflatematerialet og la det virke i 
fem, sekunder før du vasker det bort og tørker stedet. Hvis overflaten 
ved siden av går over til den uslipte tannemaljen, påfør K-ETCHANT 
GEL og la den virke i 10 sekunder, før du vasker og tørker.

B-3. Edelmetalloverflate
Hvis det benyttes edelmetall, påføres ALLOY PRIMER i henhold til 
produsentens bruksanvisning.

B-4. Silanbehandling
1. Drypp noen dråper både av PRIMERen og CLEARFIL PROCELAIN 

BOND ACTIVATORser i fordypningen til blandetallerkenen.
[MERKNAD]

PRIMER og CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR må blandes 
umiddelbart før bearbeidelsen.

[FORSIKTIG]
PRIMER polymeriseres ved synlig lys (spesielt ultrafiolette stråler). Hvis 
PRIMER eller blandingen utsettes for naturlig lys eller operasjonslys over 
lengre tid, herdes
det. Bruk lystildekning for å unngå operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra 
vinduer) og benytt materialet innen tre minutter.

2. Påfør blandingen på det ytre materialet og metalloverflaten med en 
svamp eller en engangsbørstespiss.

3. La blandingen være på i 5 sekunder. Pass på at det ikke kommer 
spytt eller eksudat på den behandlete overflaten.

4. Hvis adhesjonsflaten strekker seg til tannen, må man la blandingen 
være på i 20 sekunder.

5. La deretter løsningsmiddelet fordampe med en lett luftstrøm. Den 
behandlete metalloverflaten må være tørket tilstrekkelig, ellers vil 
adhesjonen bli sterkt påvirket,

[FORSIKTIG]
Ikke vask den behandlete overflaten. Hvis den behandlete overflaten er 
kontaminert med spytt, må den vaskes med vann og tørkes eller rengjøres 
med alkohol og behandles en gang til med blandingen.
B-5. Bonding

1. La den nødvendige mengden BOND dryppe ned i fordypningen til 
blandetallerkenen.

[FORSIKTIG]
Bearbeid bonding-materialet så raskt som mulig. Hvis det utsettes for 
operasjonslys i for lang tid, herdes det. Bruk lystildekning for å unngå 
operasjonslys eller naturlig lys (sollys fra vinduer) og benytt materialet innen 
tre minutter.

2. Påfør BOND på hele kavitetsveggen med en svamp eller 
engangsbørstespiss.

3. Fordel deretter bonding-materialet med en lett luftstrøm, slik at det 
dannes en jevn film.

4. Herde BOND med en herdelampe i 10 sekunder (strålebølgelengde: 
400-515 nm, lysintensitet: >300mW/cm2).

B-6. Lysherdende komposittfylling
Kompositten (f.eks. CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) påføres kaviteten, lysherdes, etterarbeides og 
poleres i henhold til produsentens bruksanvisning.

[MERKNAD]
Bruk et opakt kunststoff (f. eks. CLEARFIL ST OPAQUER) på 
metalloverflater for å hindre at metall skinner gjennom.
C. [5] Overflatebehandling av proteser av porselen, hybridkeramikk og 

herdet kompositt resin
Den silaniserende behandlingen av proteser av estetiske materialer 
(porselen, hybridkeramikk eller kompositt resin) kan foretas med 
PRIMER i forbindelse med CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Syreetsing av adhesjonsoverflaten
Ha K-ETCHANT GEL på adhesjonsoverflaten, la den virke i 5 
sekunder, vask av og tørk.

C-2. Silanbehandling
Som beskrevet under pkt. B-4.

C-3. Sementering
Protesen sementeres med PANAVIA sement som beskrevet i 
produsentens bruksanvisning.

[GARANTI]
Et produkt som er defekt, erstattes av Kuraray Noritake Dental Inc. Kuraray 
Noritake Dental Inc. er ikke ansvarlig for tap eller
skader som kan tilbakeføres til bruk eller ikke-bruk av dette produktet. Før 
bruk må brukeren avgjøre om produktene kan brukes til det formålet de er 
tenkt til. Risikoen og ansvaret som bruken av produktet medfører ligger hos 
brukeren. 

[MERKNAD]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST og PANAVIA 
er varemerker av KURARAY CO., LTD.

BRUKSANVISNINGNORSK

I. Inledning
CLEARFIL SE BOND är ett ljushärdande bondningssystem och består av 
en självetsande primer och ett bondningsmedel. Primern erbjuder en 
samtidig behandling av såväl dentin som tandemalj.

II. Indikationer
CLEARFIL SE BOND passar för följande tillämpningar:
Indikationen hos respektive patient ska fastställas av tandläkaren.
[1] Direkta fyllningar där en ljushärdande blandning eller komponenter används 
[2] Behandling av känsliga och/eller exponerade tandhalsar
[3] Kavitetsförsegling som förbehandling vid indirekta restaurationer
[4] Intraoral reparation av frakturerade kronor på framsidan, tillverkade av 

keramik, hybridkeramik eller komposit, där en ljushärdande blandning 
används

[5] Ytbehandling av protetiska applikationer tillverkade av keramik, 
hybridkeramik eller härdad komposit

III. Kontraindikationer
Överkänslighet mot monometakrylat

IV. Möjliga biverkningar
Vitaktig missfärgning av slemhinnan genom proteinkoagulering vid kontakt 
med primern. Detta är endast ett övergående fenomen som försvinner igen 
efter några dagar.

V. Inkompatibilitet
För att skydda pulpan eller den tillfälliga förseglingen får inga 
eugenolhaltiga material användas, eftersom det fördröjer härdningen.

VI. Försiktighetsåtgärder
1. Säkerhetsanvisningar
1. Den här produkten ska inte användas på patienter med fastställd 

överkänslighet mot monometakrylat.
2. Om det uppstår överkänslighet, som till exempel hudinflammationer, så 

får du inte använda produkten mer. Kontakta en dermatolog vid behov.
3. Bär handskar eller vidta andra lämpliga skyddsåtgärder för att undvika 

allergiska reaktioner som kan uppstå vid kontakt med metakrylatmonomerer.
4. Se genom användning av lämpliga försiktighetsåtgärder till att produkten 

inte kommer i kontakt med huden eller ögonen. Täck över patientens 
ögon med en duk som skydd mot stänk innan produkten används.

5. Om produkten kommer i kontakt med kroppen ska följande åtgärder vidtas:
<Om produkten kommer i ögonen>

Spola genast ögonen med mycket vatten och konsultera vid behov en 
ögonläkare.

<Om produkten kommer i kontakt med huden eller munnens slimhenna >
Ta genast bort produkten med hjälp av en i alkohol indränkt bomullstuss 
eller gasbinda och spola med mycket vatten.

6. Se till att patienten inte sväljer något av produkten av misstag.
7. Titta inte rakt in i lampan medan produkten härdas.
8. Förvara produkten utom räckhåll för barn.
2. Försiktighetsåtgärder vid hanteringen
1. Polymerisera PRIMER och BOND med hjälp av synligt ljus (särskilt 

ultravioletta strålar). Använd ett ljusskydd för att undvika operationsljus 
och naturligt ljus (solljus från fönster). Förbruka produkten inom tre 
minuter efter att den har tryckts ut.

2. Håll polymerasationslampans utlopp så nära och vertikalt som möjligt 
över bondnings-/kompositytan. Om en större bondnings-/komposityta ska 
härdas, rekommenderar vi att du delar in ytan i flera segment och härdar 
varje del var för sig.

3. En låg ljusintensitet påverkar vidhäftningen negativt. Beakta 
polymerisationslampans livslängd och se till att lampans utlopp inte är 
förorenat. Kontrollera lampans ljusintensitet regelbundet med hjälp av ett 
lämpligt mätinstrument.

4. Ta enklast bort ytföroreningar genom att låta ett fosforhaltigt etsmedel (till 
exempel K-ETCHANT GEL) verka i 10 sekunder. Spola och torka sedan 
av ytan noga.

5. Endast tandläkare får använda den här produkten.
3. Säkerhetsanvisningar inför förvaringen
1. Använd inte produkten när förfallodatumet har gått ut. Förfallodatumet 

står på förpackningen.
2. Produkten måste förvaras i kylskåp (2-8°C / 36-46°F) när den inte 

används. Innan produkten används ska den ha uppnått rumstemperatur.
3. Produkten får inte utsättas för extrem hetta eller direkt solbestrålning.
4. Förslut flaskan direkt efter att vätskorna har tryckts ut.
5. Produkten måste förvaras så att endast medicinsk personal har tillgång till den.

VII. BESTÅNDSDELAR
1. Beståndsdelar

Innehallsdeklaration och fyllmangd star pa forpackningen.
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
• BOND 

2) Accessories (tillbehör)
• Disposable brush tips (engångs borstspetsar) 
• Brush tip handles (handtag för bortspetsar) 
• Mixing dish (blandningstallrik) 
• Light blocking plate (ljusskydd) 
• Outer case (ytterhölje)  
＊ Med detta ytterhölje kan PRIMER och BOND användas på ett lätt och 

enkelt sätt. 
2. Ingredienser

Huvudingredienser:
1) CLEARFIL SE BOND

• PRIMER 
10-metakryloyloxydecyl divätefosfat（MDP）
2-Hydroxietylmetakrylat (HEMA)
Hydrofilisk alifatisk dimetakrylat
dl-camforquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Vatten
• BOND
10-metakryloyloxydecyl divätefosfat（MDP）
Bisfenol A diglycidylmetakrylat（Bis-GMA)
2-Hydroxietylmetakrylat (HEMA)
Hydrofobisk alifatisk dimetakrylat
dl-camforquinon
N,N-dietanol-p-toluidin
Kolloidalt kisel

VIII. Kliniskt förfarande
A. [1] Direkta fyllningar där en ljushärdande blandning eller komponenter används

[2] Behandling av känsliga och/eller exponerade tandhalsar
[3] Kavitetsförsegling som förbehandling vid indirekta restaurationer

A-1. Rengöring av tandstrukturen
En otillräckligt rengjord kavitet påverkar vidhäftningen negativt. 
Kaviteten ska därför rengöras noga.

A-2. Torrhållning av kaviteten
För att uppnå ett optimalt resultat får det inte finnas föroreningar på 
behandlingsytan i form av blod eller saliv. Vi rekommenderar att en 
kofferdam används för att hålla tanden torr.

A-3. Kavitetspreparation
Färga kariöst dentin med CARIES DETECTOR, ta bort och förbered 
kaviteten på sedvanligt sätt.

A-4. Pulpaskydd
En exponerad pulpa eller pulpanära dentinområden ska täckas med ett 
kalciumhydroxidpreparat. Det är inte nödvändigt att applicera en 
underfyllning av cement. Använd inga eugenolhaltiga material.

A-5. Etsning av opreparerad emalj med syra
Om primer eller bondning appliceras på en opreparerad emalj, så ska 
du etsa den i 10 sekunder med K-ETCHANT GEL. Spola av den med 
vatten och låt den torka.

[OBSERVERA]
En tillfredsställande konditionering uppnås inte, om endast PRIMER används 
på oslipad tandemalj. Om det läggs på en för stor mängd monomerer på 
oetsad, oslipad tandemalj, kan detta framkalla smärre missfärgningar.
A-6. Behandling av tandytan

1. Droppa rätt mängd PRIMER, precis innan den ska användas, i 
blandningstallrikens fördjupning.

[OBSERVERA]
PRIMER polymeriserar med hjälp av synligt ljus (särskilt ultravioletta 
strålar). Använd ljusskyddet för att undvika operationsljus och naturligt ljus 
(solljus från fönster).

Förbruka den inom tre minuter efter att den har tryckts ut.
2. Applicera blandningen med en svamp eller en engångs borstspets 

över hela kavitetsväggen och låt den vara kvar i 20 sekunder. Se till 
att behandlingsytan inte kommer i kontakt med saliv eller exudat 
under den tiden.

3. Blås efter 20 sekunder med en mjuk luftström, så att lösningsmedlen 
avdunstar.

[OBSERVERA]
Undvik ansamlingar av PRIMER. Tvätta inte heller. Använd rätt torkningsmetod 
och behandlingstid för att säkerställa en optimal vidhäftning. Vidrör inte 
behandlingsytan. Tvätta av en kontaminerad behandlingsyta med vatten, torka 
av den eller rengör den med alkohol och behandla med PRIMER igen.
A-7. Bondning

1. Droppa rätt mängd BOND i blandningstallrikens fördjupning.
[OBSERVERA]

BOND polymeriserar med hjälp av synligt ljus (särskilt ultravioletta strålar).
Använd ljusskyddet för att undvika operationsljus och naturligt ljus (solljus 
från fönster). Bearbeta BONDE inom tre minuter efter att den har tryckts ut.

2. Applicera BOND över hela kavitetsytan antingen med en svamp eller 
en engångs bortspets.

3. Fördela sedan bondningsmaterialet med en mjuk luftström, så att en 
så jämn film som möjligt bildas.

[OBSERVERA]
Vid en för kraftig luftström spricker bondningsfilmen, vilket påverkar 
vidhäftningsförmågan negativt.

4. Härda BONDE med en polymerisationslampa i 10 sekunder 
(våglängd: 400-515 nm, ljusintensitet: >300 mW/cm2).

A-8a. [1] Direkta fyllningar där en ljushärdande blandning eller komponenter 
används

Applicera blandningen (till exempel CLEARFIL MAJESTY Esthetic, 
CLEARFIL MAJESTY Posterior), ljushärda, bearbeta och polera 
enligt tillverkarens bruksanvisningar.

A-8b. [2] Behandling av känsliga och/eller exponerade tandhalsar 
[3] Kavitetsförsegling som förbehandling vid indirekta restaurationer
Applicera ett tunt skikt av den flytande kompositplasten (till exempel 
CLEARFIL MAJESTY Flow) på tanden och ljushärda kompositplasten 
enligt bruksanvisningen. Ta med hjälp av en i alkohol indränkt svamp 
bort bondningsrester som inte har polymeriserats.

B. [4] Intraoral reparation av frakturerade kronor på framsidan, tillverkade av 
keramik, hybridkeramik eller komposit, där en ljushärdande blandning 
används

B-1. Preparation av den frakturerade ytan
1) Yttre materialyta

Ta med hjälp av en diamantspets bort skiktet på den brutna ytan och 
fasa av den markerade ytan.

2) Metallyta
Rugga upp metallytan med hjälp av en diamantspets.

B-2. Syraetsning på den yttre materialytan
Applicera K-ETCHANT GEL på det yttre ytmaterialet och låt det verka i 
fem sekunder , innan du tvättar och torkar det. Om ytan går över till 
den oslipade tandemaljen, så ska du applicera K-ETCHANT GEL och 
låta den verka i 10 sekunder, innan du tvättar och torkar.

B-3. Ädelmetallyta
Applicera ALLOY PRIMER enligt tillverkarens bruksanvisningar, om 
ädelmetall används.

B-4. Silanbehandling
1. Häll en droppe PRIMER och en droppe CLEARFIL PROCELAIN 

BOND ACTIVATOR i blandningstallrikens fördjupning.
[ANVISNING]

PRIMER och CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR ska blandas 
ihop omedelbart före bearbetningen.

[OBSERVERA]
PRIMER polymeriserar med hjälp av synligt ljus (särskilt ultravioletta 
strålar). Om PRIMERN eller blandningen utsätts för naturligt ljus eller 
operationsljus, så härdar det.
Använd ljusskyddet, så att materialet inte utsätts för varken operationsljus 
eller naturligt ljus (solljus från fönster). Förbruka materialet inom 3 minuter, 
efter att det har tryckts ut.

2. Applicera blandningen på det yttre materialet och metallytan med 
hjälp av en svamp eller en engångs bortspets.

3. Låt blandningen ligga kvar i 5 sekunder. Se till att behandlingsytan 
inte kommer i kontakt med saliv eller exudat.

4. Låt blandningen ligga kvar i 20 sekunder, om adhesionsytan sträcker 
sig till tanden.

5. Blås därefter med en mjuk luftström, så att lösningsmedlen 
avdunstar. Den behandlade metallytan måste torka ordentligt, då 
vidhäftningen annars kan försämras.

[OBSERVERA]
Spola inte den behandlade ytan. Skulle den behandlade ytan kontamineras 
med saliv, måste den spolas med vatten och torkas respektive rengöras 
med alkohol och på nytt behandlas med blandningen.
B-5. Bondning

1. Droppa rätt mängd BOND i någon av blandningstallrikens fördjupningar.
[OBSERVERA]

Bearbeta bondningsmaterialet så fort som möjligt. Det härdar, om det utsätts 
för operationsljus under en längre tid. Använd ljusskyddet, så att materialet 
inte utsätts för varken operationsljus eller naturligt ljus (solljus från fönster). 
Förbruka materialet inom 3 minuter, efter att det har tryckts ut.

2. Applicera BOND över hela kavitetsväggen med hjälp av en svamp 
eller en engångs borstspets.

3. Fördela sedan bondningsmaterialet med en mjuk luftström, så att en 
så jämn film som möjligt bildas.

4. Härda BONDE med en polymerisationslampa i 10 sekunder 
(våglängd: 400-515 nm, ljusintensitet: >300 mW/cm2).

B-6. Ljushärdande kompositfyllning
Lägg kompositen (till exempel CLEARFIL MAJESTY Esthetic, CLEARFIL 
MAJESTY Posterior) enligt tillverkarens anvisningar i kaviteten, härda 
med hjälp av härdningslampan, efterbearbeta och polera.

[ANVISNING]
Använd en opak plast (till exempel CLEARFIL ST OPAQUER) för ytor av 
metall för att förhindra att metallen lyser igenom.
C. [5] Ytbehandling av protetiska applikationer tillverkade av keramik, 

hybridkeramik eller härdad komposit
Silanbehandling av protetiska applikationer, tillverkade i estetiska material 
(keramik, hybridkeramik eller komposit) kan uppnås med PRIMER i 
kombination med CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR.

C-1. Syraetsning av den angränsande ytan
Applicera K-ETCHANT GEL på den angränsande ytan och låt det 
verka i 5 sekunder, innan du tvättar och torkar det.

C-2. Silanbehandling
Följ samma procedur som i B-4 nedan.

C-3. Cementering
Cementera den protetiska restaureringen med PANAVIA-cement enligt 
tillverkarens bruksanvisningar.

[GARANTI]
Kuraray Noritake Dental Inc. ersätter en produkt som visat sig vara defekt. 
Kuraray Noritake Dental Inc. övertar inget ansvar för direkta, efterföljande eller 
särskilda förluster eller skador som härrör från tillämpning, användning respektive 
ickeanvändning av dessa produkter. Användaren måste före användningen 
bestämma, om produkterna är användbara för det avsedda ändamålet; 
användaren övertar alla risker och ansvaret som relateras till användningen.

[ANVISNING]
CLEARFIL, SE BOND, CLEARFIL MAJESTY, CLEARFIL ST och PANAVIA 
är varumärken av KURARAY CO., LTD.
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